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Öz
Kitle iletişim araçlarının çoğalması ve internet kullanımının yaygınlaşmasıyla birlik-

te medya, hayatımızda en etkili alanlardan biri olmuştur. Medya ile dil arasında güçlü 
bir bağ vardır. Medyanın amaçlarına ulaşabilmesi için ihtiyacı olan araçların başında dil 
gelmektedir. Medya, dilin gelişimine sunduğu olumlu katkılarla birlikte dilin yozlaşması-
na da neden olmuştur. Dilin medyada özensiz ve yanlış kullanımından dolayı dil hataları 
yaygınlaşmıştır. Dünya dilleri arasında önemli bir yere sahip olan Arapça da medyada 
hatalı kullanılmaktadır. Dil hataları gün geçtikçe yaygınlaşmakta ve aynı hatalar sürekli 
tekrar edilmektedir. Bu çalışmada Arap medyasından örneklerle yaygın dil hataları ele 
alınmıştır. Ayrıca bu hataların düzeltilmesi için çözüm önerileri sunulmuştur.

Anahtar Kelimeler: Arapça, Medya, Medya Dili, Dil Hataları, Doğru Dil Kullanı-
mı.

Common Language Mistakes in the Arab Media
Abstract

With the proliferation of mass media and the widespread use of the internet, media has 
become one of the most influential areas in our life. There is a strong relation between 
media and language. Language is one of the main tools that media needs to achieve its 
goals. The media, along with the positive contributions it has made to the development of 
the language, it also caused the language corruption. Language mistakes have become 
widespread due to the sloppy and misuse of language in the media. Arabic which has 
an important place among the world languages is also used incorrectly in the media. 
Language mistakes are becoming more common day by day and the same mistakes are 
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repeated consistently. In this study, common language mistakes have been discussed with 
examples from the Arab media. In addition, solution proposals have been presented to 
correct these mistakes.

Keywords: Arabic, Media, Media Language, Language Mistakes, Correct Language 
Usage.

Giriş
Dünyanın en zengin dillerinden biri olan Arapça birçok ülkenin resmi dili olarak kul-

lanılmakta ve yine pek çok Müslüman ülkede ikinci dil olarak kullanılmaktadır. Kur’an-ı 
Kerim’in ve hadis-i şeriflerin dilinin Arapça olması bu dili önemli kılan nedenlerin ba-
şında gelmektedir. Ayrıca Arap ülkelerinin sahip oldukları petrol ve maden gibi doğal 
zenginliklerin dünya siyaseti ve ekonomisine yaptığı etkiden dolayı bu dilin önemi her 
geçen gün artmaktadır.

Arapça sadece Müslümanlar tarafından kullanılmamakta, farklı dinlere mensup olan-
lar tarafından da araştırılmakta ve kullanılmaktadır. Birçok alanda Doğu’yu araştıran ve 
inceleyen oryantalistler için de en önemli araç Arapça olmuştur. Başta Batı olmak üzere 
dünyanın farklı yerlerinde Arapçaya olan ilgi her geçen gün artmakta ve pek çok üniver-
sitede Arapça ile ilgili akademik çalışmalar yapılmaktadır. Nitekim bu öneminden dolayı 
Arapça 1973 yılında BM’nin resmi dillerinden biri olmuştur.1 

Günümüzde dilin gelişimine katkı sunan en önemli faktörlerden biri medyadır. Bir-
çok açıdan toplumlara etki eden medya, aynı zamanda toplumların dillerine de olumlu 
ve olumsuz etki yapmaktadır. Son yıllarda medya dilinin toplumun dili üzerindeki etki-
siyle ilgili birçok araştırma yapılmıştır. Yunanistan’da yapılan bir araştırmaya göre kitle 
iletişim araçları çocuklardaki dil gelişimi açısından önemli rol oynamaktadır. Özellikle 
televizyonda kullanılan dilin çocukların dilsel bünye ve algı gücünün oluşmasında son 
derece etkili olduğu ortaya çıkmıştır.2

Medyada kullanılan dil, kurallarına uygun ve doğru kullanıldığı takdirde dilin geli-
şimi sağlıklı olmaktadır. Aksi halde medya dilindeki hatalar dildeki yozlaşmaya neden 
olmaktadır. Geçmişte televizyon, gazete, kitap gibi sınırlı araçlara sahip olan medya, gü-
nümüzde teknolojinin gelişmesi ve yeni iletişim araçlarının ortaya çıkmasıyla birlikte 
daha etkili hale gelmiştir.

Türkçede iletişim araçları ve iletişim ortamı3 gibi anlamlara gelen medya kelimesi 
Arapçada 
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1United Nations, “Official Languages”, https://www.un.org/en/sections/about-
un/official-languages/index.html adresinden 1 Haziran 2020‟de alınmıĢtır. 
2„Ali el-Kasımi, “el-Luğatu‟l-„Arabiyye fi Vesaili‟l-İ„lâm”, Mecelletu‟l-Mumaresetil-
Luğaviyye, Fas, (trs.), S. 7, s. 105. 
3 TDK, Türkçe Sözlük, Türk Dil Kurumu Yayınları, 11. bs., Ankara, 2011, s. 1643. 
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 kelimesi radyo, televizyon, gaze-

1)	 United Nations, “Official Languages”, https://www.un.org/en/sections/about-un/official-languages/
index.html adresinden 1 Haziran 2020’de alınmıştır.

2)	 ‘Ali el-Kasımi, “el-Luğatu’l-‘Arabiyye fi Vesaili’l-İ‘lâm”, Mecelletu’l-Mumaresetil-Luğaviyye, Fas, 
(trs.), S. 7, s. 105.

3)	 TDK, Türkçe Sözlük, Türk Dil Kurumu Yayınları, 11. bs., Ankara, 2011, s. 1643.
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te aracılığıyla yayın yapmak,4 haber vermek ve bildirmek gibi anlamlara gelmektedir.5 
Geniş kitlelere seslenen ve haber, bilgi, görüş alışverişini sağlayan araçlar ise Türkçede 
kitle iletişim araçları, İngilizcede mass media ve Arapçada 
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kitle iletiĢim araçları, Ġngilizcede mass media ve Arapçada َِملَِعِْالِِِْلُِائِِسَِو  diye 

adlandırılmaktadır. 

Medyanın bilgilendirme, haber verme ve eğlendirme gibi 

özelliklerinin yanı sıra doğru kullanıldığında eğitici özelliği de vardır. 

Dolayısıyla medyada kullanılan dilin ölçülü ve kurallara uygun bir 

Ģekilde kullanılması gerekmektedir. Bu konuda en büyük görev hiç 

Ģüphesiz spiker, muhabir, köĢe yazarı, oyuncu gibi medya çalıĢanlarına 

düĢmektedir. 

Arapçada dil hataları için peygamber efendimiz (s.a.v.) döneminden 

itibaren ُِاللَّحْن “lahn” kavramının kullanıldığı söylenmektedir.6 Lahn, dili 

hatalı kullanmak, fasih bir Ģekilde ve kurallarına uygun kullanmamaktır.7 

Dil hataları için ayrıca ُِاللُّغَوِيَّةُ،ِالَأغْلَطُِاللُّغَوِيَّة   .ifadeleri kullanılmaktadır الَأخْطاَءُِ

Dil hatalarını düzeltmek için hicrî II. yüzyılın ortalarından itibaren 

“Lahnu‟l-avâm, Lahnu‟l-havâs, Lahnu‟l-âmme, Mâ telhanu fîhi‟l-âmme” 

gibi eserler kaleme alınmıĢtır.8 ÇağdaĢ dönemde ise Muhammed el-

„Adnânî‟nin “Mu„cemu‟-l-Ağlâti‟-l-Luğaviyyeti‟l-Mu„âsıra” ve 

“Mu„cemu‟l-Ahtâi‟Ģ-ġâi„a” adlı eserleri, Hâlid b. Hilâl Nâsır el-„Ġbrî‟nin 

“Ahtâ‟ Luğaviyye ġâi„a” eseri ve Ahmed Muhtar Ömer‟in “Ahtâ‟u‟l-

Luğati'l-Arabiyyeti'l-Muâsıra „Ġnde‟l-Kuttâb ve‟l-Ġzâ„iyyîn” adlı eseri dil 
                                                 
4 Ahmed Muhtar „Omar, Mu„cemu‟l-Luğati'l-„Arabiyyeti'l-Mu„asıra, Âlemu‟l-Kutub, 
Kahire, (trs.), s. 1541. 
5 Hans Wehr, A Dictionary of Modern Arabic, Spoken Language Services Inc. New 
York, 1976, s. 636. & Rohi Baalbaki, Al-Mawrid, Dâru‟l-„Ġlmi lil-Melayin, Beyrut, 
(trs.), s. 132. 
6 Ġmîl Bedî„ Ya„kûb, el-Hata ve‟s-Savâb fi‟l-Luga, Dâru‟l-Ġlmi lil-Melâyîn, Beyrut 
1983, s.19. 
7 Muhammed ebu‟r-Rab, “Mekâyisu‟s-Savâb ve‟l-Hata fi‟l-Luga”, el-Mecelletü‟l-
Ürdüniyye, S.1, Ürdün, 2007, s.126. 
8 Ömer, Acar, “Osmanlı Döneminde Arapça Alıntı Kelimelerin Galat Kullanımı”, 
Bütün Yönleriyle Osmanlıca ve Mirası Uluslararası Sempozyumu Bildiri Kitabı, 1. bs., 
Kırıkkale, 2016, s. 254. 
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Kahire, (trs.), s. 1541. 
5 Hans Wehr, A Dictionary of Modern Arabic, Spoken Language Services Inc. New 
York, 1976, s. 636. & Rohi Baalbaki, Al-Mawrid, Dâru‟l-„Ġlmi lil-Melayin, Beyrut, 
(trs.), s. 132. 
6 Ġmîl Bedî„ Ya„kûb, el-Hata ve‟s-Savâb fi‟l-Luga, Dâru‟l-Ġlmi lil-Melâyîn, Beyrut 
1983, s.19. 
7 Muhammed ebu‟r-Rab, “Mekâyisu‟s-Savâb ve‟l-Hata fi‟l-Luga”, el-Mecelletü‟l-
Ürdüniyye, S.1, Ürdün, 2007, s.126. 
8 Ömer, Acar, “Osmanlı Döneminde Arapça Alıntı Kelimelerin Galat Kullanımı”, 
Bütün Yönleriyle Osmanlıca ve Mirası Uluslararası Sempozyumu Bildiri Kitabı, 1. bs., 
Kırıkkale, 2016, s. 254. 
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Araştırma Etiği
Bu makaledeki bütün bilgiler akademik kurallara ve etik davranış ilkelerine uygun 

bir şekilde toplanmış ve sunulmuştur. Bu ilke ve kuralların gereği olarak çalışmada bana 

4)	 Ahmed Muhtar ‘Omar, Mu‘cemu’l-Luğati'l-‘Arabiyyeti'l-Mu‘asıra, Âlemu’l-Kutub, Kahire, (trs.), s. 
1541.

5)	 Hans Wehr, A Dictionary of Modern Arabic, Spoken Language Services Inc. New York, 1976, s. 636. 
& Rohi Baalbaki, Al-Mawrid, Dâru’l-‘İlmi lil-Melayin, Beyrut, (trs.), s. 132.

6)	 İmîl Bedî‘ Ya‘kûb, el-Hata ve’s-Savâb fi’l-Luga, Dâru’l-İlmi lil-Melâyîn, Beyrut 1983, s.19.
7)	 Muhammed ebu’r-Rab, “Mekâyisu’s-Savâb ve’l-Hata fi’l-Luga”, el-Mecelletü’l-Ürdüniyye, S.1, Ür-

dün, 2007, s.126.
8)	 Ömer, Acar, “Osmanlı Döneminde Arapça Alıntı Kelimelerin Galat Kullanımı”, Bütün Yönleriyle 

Osmanlıca ve Mirası Uluslararası Sempozyumu Bildiri Kitabı, 1. bs., Kırıkkale, 2016, s. 254.
9)	 Muhammed Ebu’l-Vefa, el-Luğatu’l-Arabiyye fi’l-İ‘lâm Beyne’l-Vâki‘ ve’l-Me’mûl, https://www.

alukah.net/library/0/91284/ adresinden 22 Nisan 2020’de alınmıştır.
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ait olmayan tüm bilgi, veri, düşünce ve sonuçlar belirtilerek tümünün kaynakları göste-
rilmiştir.

1. Medyadaki Dil Hatalarının Başlıca Nedenleri
Dil hem kültürel hem de yaşamın tüm alanlarına sirayet eden bir olgu olarak ön pla-

na çıkmaktadır. Bunun yanı sıra dil, onu kullanan halkın gücüyle gelişen ve zayıflığıyla 
gerileyen kültürel ve sosyal bir fenomendir. Tüm dünya genelindeki diller, İngilizcenin 
hâkimiyeti karşısında zorluklarla karşılaşabilmektedir. Benzer bir biçimde, Arapça da İn-
gilizce karşısında kendine özgü birtakım sorunlar yaşayabilmektedir. Baskın bir dil olan 
İngilizcenin hâkim konumu karşısında, diğer bütün dillerde olduğu gibi Arapça açısından 
da medyaya önemli görevler düşmektedir.

Televizyon kanallarında yapılan yayınlardaki eğitim ve kültür programlarının büyük 
bir çoğunluğunda, özellikle bazı haber bültenlerinde, dizi ve filmlerde halk dilinin ege-
men olduğu görülmektedir. Bunun yerine fasih Arapça kullanımının yaygınlaştırılması, 
Arapçanın özünü koruma bakımından önem arz etmektedir. Fasih Arapçanın kullanımın 
yaygınlaşması ise, dile daha fazla özen gösterilerek yapılan programların artmasıyla 
mümkün olabilecektir. Bu sayede, Arapçaya olan ilginin artması ve medyanın dilin geli-
şimine katkı sağlaması da söz konusu olabilecektir.

Fasih Arapçanın medyadaki kullanımını gerekli kılan birtakım gerekçeler bulunmak-
tadır. Bunların en önemlisi dilin, yalnızca bilgilendirme ya da bilgi paylaşımı için kulla-
nılan bir araç değil, aynı zamanda onu konuşanlara özgün bir kimlik veren ve toplumsal 
entegrasyonu sağlayan bir vasıta olma özelliğidir. Bu açıdan değerlendirildiğinde, Arap 
medyasında söz konusu uyumu sağlayacak birleştirici tek dil, fasih Arapça olarak karşı-
mıza çıkmaktadır.

Fasih Arapçanın medyadaki varlığı ve etkisinin giderek kaybolmasının başlıca neden-
lerini şu şekilde açıklamak mümkündür.

- Fasih Arapçanın öneminin yeterince takdir edilmemesi,
- Mensup olduğu toplumun diline, kültürüne ve medeniyetine olan güveni yitirenle-

rin, yabancı dillerdeki sözcük ve terminoloji kullanımlarını medeniyet ve ilerlemenin bir 
göstergesi olarak algılamaları,

- Yabancı sözcük, terim ve isimleri tercüme veya ta‘rîb etmek yerine, bunları olduğu 
gibi kullanma tembelliği de bu etkenler arasında yer almaktadır. Örneğin, kadro anlamın-
da kullanılan 
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gibi kullanma tembelliği de bu etkenler arasında yer almaktadır. Örneğin, kadro 
anlamında kullanılan َِِمَِكٌِلَِم اتٌِكَِلَِ،  kelimesinin yerine Fransızca َِرُِادِِوَِ،كَِرٌِادِِك  kelimesi 

kullanılmaktadır. Oysa bu kelime yıllardır َِاتِِسَِسَِّؤَِمُِالِْوَِِةِِلوَِِْالدَِِّةزَِِهِِِجِْلِأَِِاتُِكَِلَِم  Ģeklinde (Devlet 

kurum ve kuruluĢlarındaki kadrolar) anlamında kullanılmaktadır.10 
AĢağıdaki kullanımlar özellikle sosyal medyada sıkça karĢılaĢılan 

yabancı kelime ve ifadelerin kullanımına örnek teĢkil etmektedir: 

Social media: (Sosyal medya) َِالسوشيالِميديا"ِيِّاعِِمَِتِِجِْالِِِلِِاصُِوَِالت َِِّلُِائِِسَِو"  
Post: (Göndermek, yayınlamak) ِْةِ"بوست،ِبوستات"كَِبَِىِالشَِّلَِعَِِةُِورَِشُِنِْمَِالِِْةُِمادَِّال  
Share: (PaylaĢmak) ُِشير"ِةٌِكَِشارَِم"  
Like: (Beğenmek) ِِليك،ِليكات"ِابٌِجَِعِْإ"  
Message: (Mesaj) ِِماسيج،ِماسيجات"ِِةٌِالَِسَِر"  
Password: (Parola) َِالباسوورد"ِِرِّْالسِِّْةُِمَِلِِك"  
Link: (Bağlantı) َِلينكات"ِ"لينك،ِةٌِطَِابِِ،ِرَِطٌِابِِر  
Dot: (Nokta) ُِ دوت"ِةٌِطَِقِْن"  

                                                 
10 Servet „Abdussemih, el-Lehecatu'l-„Arabiyye el-Fusha ve'l-„Ammiyye, Mecmau'l-
Luğa'l-„Arabiyye, Kahire, 2006, C.II. s. 402.  
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 kelimesi kullanılmak-
tadır. Oysa bu kelime yıllardır  َاتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ م  

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   

  

 

 

 

 şeklinde (Devlet kurum ve 
kuruluşlarındaki kadrolar) anlamında kullanılmaktadır.10

10)	Servet ‘Abdussemih, el-Lehecatu'l-‘Arabiyye el-Fusha ve'l-‘Ammiyye, Mecmau'l-Luğa'l-‘Arabiyye, 
Kahire, 2006, C.II. s. 402. 
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Aşağıdaki kullanımlar özellikle sosyal medyada sıkça karşılaşılan yabancı kelime ve 
ifadelerin kullanımına örnek teşkil etmektedir:

Fasih Arapçanın medyada kullanımı açısından karşılaşılan temel sorunlar yukarıda kı-
saca ifade edilmiştir. Ayrıca Arap medyasında bütün bu sorunlara el atacak bir otoritenin 
bulunmaması da bu konudaki eksikliklerden biridir.

2. Medya Dilinin Genel Özellikleri
Medya dilinin kendine has kuralları vardır ve birçok yönden günlük dil kullanımın-

dan farklılık göstermektedir. Medya dilinde kullanılan, başlıklar, sözcük ve ifadeler öz 
ve etkilidir. Hedef kitlenin eğitim ve kültür seviyesi farklılık gösterdiğinden medyada 
kullanılan dil, sâde ve herkes tarafından anlaşılır bir dildir. Medya dilinin bu özelliklerini 
birkaç örnekle açıklayalım:

11)	Abdulaziz Şeref, el-‘Arabiyyetu Luğatu’l-İ‘lam, Dâru Rıfaî, Riyad, 1983, s.74.
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Dot: (Nokta) ُِ دوت"ِةٌِطَِقِْن"  

                                                 
10 Servet „Abdussemih, el-Lehecatu'l-„Arabiyye el-Fusha ve'l-„Ammiyye, Mecmau'l-
Luğa'l-„Arabiyye, Kahire, 2006, C.II. s. 402.  

6 
 

Fasih Arapçanın medyada kullanımı açısından karĢılaĢılan temel 

sorunlar yukarıda kısaca ifade edilmiĢtir. Ayrıca Arap medyasında bütün 

bu sorunlara el atacak bir otoritenin bulunmaması da bu konudaki 

eksikliklerden biridir. 

2. Medya Dilinin Genel Özellikleri 

Medya dilinin kendine has kuralları vardır ve birçok yönden günlük 

dil kullanımından farklılık göstermektedir. Medya dilinde kullanılan, 

baĢlıklar, sözcük ve ifadeler öz ve etkilidir. Hedef kitlenin eğitim ve 

kültür seviyesi farklılık gösterdiğinden medyada kullanılan dil, sâde ve 

herkes tarafından anlaĢılır bir dildir. Medya dilinin bu özelliklerini birkaç 

örnekle açıklayalım: 

يِِْت َِاعَِالسِِّنِِعَِِبُِرُقِِْت َِِةًِدَِّمُِِماعُِتِِجِْالِِِقَِرَِتغِْسِْاِِ  yerine ِِيِِْت َِساعَِِوَِنَِِْماعُِتِِجِْالِِِقَِرَغِِْت َِسِْا  (Toplantı yaklaĢık iki 

saat sürdü.)ِĢeklindeki kullanım daha öz bir kullanımdır. 

يُِغِْوَِالِْ  yerine َِْبُِرِْال  ve ِْمُِّيَِال  yerine ِْرُِحِْبَِال  kelimeleri kullanılır ve bu kelimeler güncel 

oldukları için herkes tarafından anlaĢılır. 

Cümlede yardımcı bir fiil kullanılmadan asıl fiil doğrudan kullanılır. َِثٍِبَِِْدادِِعِْإِبِِِِامَِق  
yerine َِثاًِبَِِْدَِّعَِأ  Ģeklinde doğrudan ve güçlü bir kullanım yapılır.11 

Yine edilgen fiil yerine doğrudan etken fiilin kullanılması daha doğrudur. َِِرُِمِْالأَِِوَِىُِو
ِالَّ دَِذي ةِِومَِكُِالُِِْلِِقِبَِِنِْمِِِحُدّْ  yerine َِِالَِّرُِمِْالأَِِوَِىُِو دَتْوُِذي ةُِومَِكُِالُِِْحَدَّ  (Hükümetin belirlediği bir iĢ) 

Ģeklinde kullanılır. 

Kendisi geçiĢli olan fiiller harfi cerle kullanmak suretiyle yeniden geçiĢli yapılmaz. 
ِالرَِّقبَِلَِِدِْقَوَِِ وعِِضُِوِْمَِالِْبِِئيسُ  yerine َِِِقبَِل وعَِضُِوِْمَِالِْالرئيسُ  (BaĢkan konuyu kabul etti.) Ģeklinde 

kullanılır.12 
 

 

3. Medyada Yaygın Dil Hataları 

Dilin en çok kullanıldığı alanlardan biri olan medyada dil hataları her 

geçen gün artmaktadır. Farkında olmadan yapılan bu hatalar, her gün 

tekrar edilmekte ve fasih Arapçanın medyadaki etkisi giderek 

azalmaktadır. Bu bölümde medya dilinde neredeyse her gün 

karĢılaĢtığımız yaygın dil hataları ele alınacaktır. Arap medyasından 
                                                 
11 Abdulaziz ġeref, el-„Arabiyyetu Luğatu‟l-İ„lam, Dâru Rıfaî, Riyad, 1983, s.74. 
12 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134015 adresinden 12 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
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3. Medyada Yaygın Dil Hataları
Dilin en çok kullanıldığı alanlardan biri olan medyada dil hataları her geçen gün art-

maktadır. Farkında olmadan yapılan bu hatalar, her gün tekrar edilmekte ve fasih Arapça-
nın medyadaki etkisi giderek azalmaktadır. Bu bölümde medya dilinde neredeyse her gün 
karşılaştığımız yaygın dil hataları ele alınacaktır. Arap medyasından verilen örneklerin 
önce yanlış kullanımları, daha sonra doğru kullanımları Türkçe çevirileri ile birlikte ve-
rilecektir.

3.1. Fiillerin Kullanımı ile İlgili Hatalar

Yanlış kullanım:
14 

7 
 

verilen örneklerin önce yanlıĢ kullanımları, daha sonra doğru 

kullanımları Türkçe çevirileri ile birlikte verilecektir. 

3.1. Fiillerin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

نَِّشَِّ  fiili َِىلَِع  harfi cerri ile birlikte eĢdizimsel bir yapı olarak medyada َِِّرِْوماً/حَِجُِىُِِشَن باً
ى...لَِعَِ  Ģeklinde sıkça kullanılmaktadır. َِِعَِش ىلَِنَّ  saldırı, baskın düzenlemekِ anlamlarına 

gelmektedir.13 Bu fiil medyada daha çok َِّضِد kelimesiyle birlikte ُِِى ...رِْوماً/حَِجُِشَنَّ ِضِدَّ باً  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

 
YanlıĢ kullanım: 

14رون.دِِِقاطِِسِْإِِِدَِعِْيرانِب َِإِِِدَ ضَِاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

Doğru kullanım: 

رون.دِِِقاطِِإسِِْدَِعِْيرانِب َِإِِِىلََعََاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

(Amerika, dronun düĢürülmesinden sonra Ġran‟a yönelik siber saldırı 

düzenledi.) 

YanlıĢ kullanım: 

15لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَِمُِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْدَ ضَِِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

Doğru kullanım: 

لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَمُِِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْىلََعََِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

(Mali ordusu ülkenin merkezindeki aĢırı gruplara karĢı büyük bir 

saldırı düzenlendiğini duyurdu.) 

Medyada sıkça kullanılan fiillerden biri de َِابَِأَج  fiilidir. Bu fiil َِىلَِع  harfi cerri ile 

birlikte yanlıĢ kullanılmaktadır. Doğrusu ise el-Cevherî‟nin es-Sıhah16 ve Ġbn 
Manzur‟un Lisanu‟l Arab17 adlı eserlerinde geçtiği gibi َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِابَِجَِأ  ve َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِوُِابَِجَِأ  
(Sorusunu yanıtladı.) Ģeklinde َِنِْع  harfi cerri ile kullanılmasıdır. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
13 Ġbrahim Enîs, Abdulhalîm Muntasır, Atiyye es-Savahî, Muhammed Halefullah, el-
Mu'cemu'l-Vasît, Kahire, 1972, s. 522. 
14 https://www.skynewsarabia.com/world/1261659 adresinden 10 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
15 https://www.skynewsarabia.com/world/1297264 adresinden 16 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
16 Ġsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu‟l-luġa ve Sıḥâḥu‟l-ʿArabiyye, Daru Ġhyai‟t-
Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1999, C.I. s.91. 
17 Ġbn Manzur, Lisanu‟l-„Arab, Daru Ġhyai‟t-Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1997, C.II, s.405. 

Doğru kullanım:

7 
 

verilen örneklerin önce yanlıĢ kullanımları, daha sonra doğru 

kullanımları Türkçe çevirileri ile birlikte verilecektir. 

3.1. Fiillerin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

نَِّشَِّ  fiili َِىلَِع  harfi cerri ile birlikte eĢdizimsel bir yapı olarak medyada َِِّرِْوماً/حَِجُِىُِِشَن باً
ى...لَِعَِ  Ģeklinde sıkça kullanılmaktadır. َِِعَِش ىلَِنَّ  saldırı, baskın düzenlemekِ anlamlarına 

gelmektedir.13 Bu fiil medyada daha çok َِّضِد kelimesiyle birlikte ُِِى ...رِْوماً/حَِجُِشَنَّ ِضِدَّ باً  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

 
YanlıĢ kullanım: 

14رون.دِِِقاطِِسِْإِِِدَِعِْيرانِب َِإِِِدَ ضَِاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

Doğru kullanım: 

رون.دِِِقاطِِإسِِْدَِعِْيرانِب َِإِِِىلََعََاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

(Amerika, dronun düĢürülmesinden sonra Ġran‟a yönelik siber saldırı 

düzenledi.) 

YanlıĢ kullanım: 

15لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَِمُِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْدَ ضَِِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

Doğru kullanım: 

لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَمُِِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْىلََعََِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

(Mali ordusu ülkenin merkezindeki aĢırı gruplara karĢı büyük bir 

saldırı düzenlendiğini duyurdu.) 

Medyada sıkça kullanılan fiillerden biri de َِابَِأَج  fiilidir. Bu fiil َِىلَِع  harfi cerri ile 

birlikte yanlıĢ kullanılmaktadır. Doğrusu ise el-Cevherî‟nin es-Sıhah16 ve Ġbn 
Manzur‟un Lisanu‟l Arab17 adlı eserlerinde geçtiği gibi َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِابَِجَِأ  ve َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِوُِابَِجَِأ  
(Sorusunu yanıtladı.) Ģeklinde َِنِْع  harfi cerri ile kullanılmasıdır. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
13 Ġbrahim Enîs, Abdulhalîm Muntasır, Atiyye es-Savahî, Muhammed Halefullah, el-
Mu'cemu'l-Vasît, Kahire, 1972, s. 522. 
14 https://www.skynewsarabia.com/world/1261659 adresinden 10 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
15 https://www.skynewsarabia.com/world/1297264 adresinden 16 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
16 Ġsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu‟l-luġa ve Sıḥâḥu‟l-ʿArabiyye, Daru Ġhyai‟t-
Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1999, C.I. s.91. 
17 Ġbn Manzur, Lisanu‟l-„Arab, Daru Ġhyai‟t-Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1997, C.II, s.405. 

(Amerika, dronun düşürülmesinden sonra İran’a yönelik siber saldırı düzenledi.)
Yanlış kullanım:

15 

7 
 

verilen örneklerin önce yanlıĢ kullanımları, daha sonra doğru 

kullanımları Türkçe çevirileri ile birlikte verilecektir. 

3.1. Fiillerin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

نَِّشَِّ  fiili َِىلَِع  harfi cerri ile birlikte eĢdizimsel bir yapı olarak medyada َِِّرِْوماً/حَِجُِىُِِشَن باً
ى...لَِعَِ  Ģeklinde sıkça kullanılmaktadır. َِِعَِش ىلَِنَّ  saldırı, baskın düzenlemekِ anlamlarına 

gelmektedir.13 Bu fiil medyada daha çok َِّضِد kelimesiyle birlikte ُِِى ...رِْوماً/حَِجُِشَنَّ ِضِدَّ باً  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

 
YanlıĢ kullanım: 

14رون.دِِِقاطِِسِْإِِِدَِعِْيرانِب َِإِِِدَ ضَِاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

Doğru kullanım: 

رون.دِِِقاطِِإسِِْدَِعِْيرانِب َِإِِِىلََعََاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

(Amerika, dronun düĢürülmesinden sonra Ġran‟a yönelik siber saldırı 

düzenledi.) 

YanlıĢ kullanım: 

15لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَِمُِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْدَ ضَِِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

Doğru kullanım: 

لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَمُِِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْىلََعََِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

(Mali ordusu ülkenin merkezindeki aĢırı gruplara karĢı büyük bir 

saldırı düzenlendiğini duyurdu.) 

Medyada sıkça kullanılan fiillerden biri de َِابَِأَج  fiilidir. Bu fiil َِىلَِع  harfi cerri ile 

birlikte yanlıĢ kullanılmaktadır. Doğrusu ise el-Cevherî‟nin es-Sıhah16 ve Ġbn 
Manzur‟un Lisanu‟l Arab17 adlı eserlerinde geçtiği gibi َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِابَِجَِأ  ve َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِوُِابَِجَِأ  
(Sorusunu yanıtladı.) Ģeklinde َِنِْع  harfi cerri ile kullanılmasıdır. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
13 Ġbrahim Enîs, Abdulhalîm Muntasır, Atiyye es-Savahî, Muhammed Halefullah, el-
Mu'cemu'l-Vasît, Kahire, 1972, s. 522. 
14 https://www.skynewsarabia.com/world/1261659 adresinden 10 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
15 https://www.skynewsarabia.com/world/1297264 adresinden 16 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
16 Ġsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu‟l-luġa ve Sıḥâḥu‟l-ʿArabiyye, Daru Ġhyai‟t-
Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1999, C.I. s.91. 
17 Ġbn Manzur, Lisanu‟l-„Arab, Daru Ġhyai‟t-Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1997, C.II, s.405. 

Doğru kullanım:

7 
 

verilen örneklerin önce yanlıĢ kullanımları, daha sonra doğru 

kullanımları Türkçe çevirileri ile birlikte verilecektir. 

3.1. Fiillerin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

نَِّشَِّ  fiili َِىلَِع  harfi cerri ile birlikte eĢdizimsel bir yapı olarak medyada َِِّرِْوماً/حَِجُِىُِِشَن باً
ى...لَِعَِ  Ģeklinde sıkça kullanılmaktadır. َِِعَِش ىلَِنَّ  saldırı, baskın düzenlemekِ anlamlarına 

gelmektedir.13 Bu fiil medyada daha çok َِّضِد kelimesiyle birlikte ُِِى ...رِْوماً/حَِجُِشَنَّ ِضِدَّ باً  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

 
YanlıĢ kullanım: 

14رون.دِِِقاطِِسِْإِِِدَِعِْيرانِب َِإِِِدَ ضَِاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

Doğru kullanım: 

رون.دِِِقاطِِإسِِْدَِعِْيرانِب َِإِِِىلََعََاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

(Amerika, dronun düĢürülmesinden sonra Ġran‟a yönelik siber saldırı 

düzenledi.) 

YanlıĢ kullanım: 

15لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَِمُِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْدَ ضَِِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

Doğru kullanım: 

لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَمُِِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْىلََعََِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

(Mali ordusu ülkenin merkezindeki aĢırı gruplara karĢı büyük bir 

saldırı düzenlendiğini duyurdu.) 

Medyada sıkça kullanılan fiillerden biri de َِابَِأَج  fiilidir. Bu fiil َِىلَِع  harfi cerri ile 

birlikte yanlıĢ kullanılmaktadır. Doğrusu ise el-Cevherî‟nin es-Sıhah16 ve Ġbn 
Manzur‟un Lisanu‟l Arab17 adlı eserlerinde geçtiği gibi َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِابَِجَِأ  ve َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِوُِابَِجَِأ  
(Sorusunu yanıtladı.) Ģeklinde َِنِْع  harfi cerri ile kullanılmasıdır. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
13 Ġbrahim Enîs, Abdulhalîm Muntasır, Atiyye es-Savahî, Muhammed Halefullah, el-
Mu'cemu'l-Vasît, Kahire, 1972, s. 522. 
14 https://www.skynewsarabia.com/world/1261659 adresinden 10 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
15 https://www.skynewsarabia.com/world/1297264 adresinden 16 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
16 Ġsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu‟l-luġa ve Sıḥâḥu‟l-ʿArabiyye, Daru Ġhyai‟t-
Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1999, C.I. s.91. 
17 Ġbn Manzur, Lisanu‟l-„Arab, Daru Ġhyai‟t-Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1997, C.II, s.405. 

(Mali ordusu ülkenin merkezindeki aşırı gruplara karşı büyük bir saldırı düzenlendi-
ğini duyurdu.)

12)	https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134015 adresinden 12 Şubat 2020’de 
alınmıştır.

13)	İbrahim Enîs, Abdulhalîm Muntasır, Atiyye es-Savahî, Muhammed Halefullah, el-Mu'cemu'l-Vasît, 
Kahire, 1972, s. 522.

14)	https://www.skynewsarabia.com/world/1261659 adresinden 10 Şubat 2020’de alınmıştır.
15)	https://www.skynewsarabia.com/world/1297264 adresinden 16 Şubat 2020’de alınmıştır.
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Fasih Arapçanın medyada kullanımı açısından karĢılaĢılan temel 

sorunlar yukarıda kısaca ifade edilmiĢtir. Ayrıca Arap medyasında bütün 

bu sorunlara el atacak bir otoritenin bulunmaması da bu konudaki 

eksikliklerden biridir. 

2. Medya Dilinin Genel Özellikleri 

Medya dilinin kendine has kuralları vardır ve birçok yönden günlük 

dil kullanımından farklılık göstermektedir. Medya dilinde kullanılan, 

baĢlıklar, sözcük ve ifadeler öz ve etkilidir. Hedef kitlenin eğitim ve 

kültür seviyesi farklılık gösterdiğinden medyada kullanılan dil, sâde ve 

herkes tarafından anlaĢılır bir dildir. Medya dilinin bu özelliklerini birkaç 

örnekle açıklayalım: 

يِِْت َِاعَِالسِِّنِِعَِِبُِرُقِِْت َِِةًِدَِّمُِِماعُِتِِجِْالِِِقَِرَِتغِْسِْاِِ  yerine ِِيِِْت َِساعَِِوَِنَِِْماعُِتِِجِْالِِِقَِرَغِِْت َِسِْا  (Toplantı yaklaĢık iki 

saat sürdü.)ِĢeklindeki kullanım daha öz bir kullanımdır. 

يُِغِْوَِالِْ  yerine َِْبُِرِْال  ve ِْمُِّيَِال  yerine ِْرُِحِْبَِال  kelimeleri kullanılır ve bu kelimeler güncel 

oldukları için herkes tarafından anlaĢılır. 

Cümlede yardımcı bir fiil kullanılmadan asıl fiil doğrudan kullanılır. َِثٍِبَِِْدادِِعِْإِبِِِِامَِق  
yerine َِثاًِبَِِْدَِّعَِأ  Ģeklinde doğrudan ve güçlü bir kullanım yapılır.11 

Yine edilgen fiil yerine doğrudan etken fiilin kullanılması daha doğrudur. َِِرُِمِْالأَِِوَِىُِو
ِالَّ دَِذي ةِِومَِكُِالُِِْلِِقِبَِِنِْمِِِحُدّْ  yerine َِِالَِّرُِمِْالأَِِوَِىُِو دَتْوُِذي ةُِومَِكُِالُِِْحَدَّ  (Hükümetin belirlediği bir iĢ) 

Ģeklinde kullanılır. 

Kendisi geçiĢli olan fiiller harfi cerle kullanmak suretiyle yeniden geçiĢli yapılmaz. 
ِالرَِّقبَِلَِِدِْقَوَِِ وعِِضُِوِْمَِالِْبِِئيسُ  yerine َِِِقبَِل وعَِضُِوِْمَِالِْالرئيسُ  (BaĢkan konuyu kabul etti.) Ģeklinde 

kullanılır.12 
 

 

3. Medyada Yaygın Dil Hataları 

Dilin en çok kullanıldığı alanlardan biri olan medyada dil hataları her 

geçen gün artmaktadır. Farkında olmadan yapılan bu hatalar, her gün 

tekrar edilmekte ve fasih Arapçanın medyadaki etkisi giderek 

azalmaktadır. Bu bölümde medya dilinde neredeyse her gün 

karĢılaĢtığımız yaygın dil hataları ele alınacaktır. Arap medyasından 
                                                 
11 Abdulaziz ġeref, el-„Arabiyyetu Luğatu‟l-İ„lam, Dâru Rıfaî, Riyad, 1983, s.74. 
12 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134015 adresinden 12 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
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verilen örneklerin önce yanlıĢ kullanımları, daha sonra doğru 

kullanımları Türkçe çevirileri ile birlikte verilecektir. 

3.1. Fiillerin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

نَِّشَِّ  fiili َِىلَِع  harfi cerri ile birlikte eĢdizimsel bir yapı olarak medyada َِِّرِْوماً/حَِجُِىُِِشَن باً
ى...لَِعَِ  Ģeklinde sıkça kullanılmaktadır. َِِعَِش ىلَِنَّ  saldırı, baskın düzenlemekِ anlamlarına 

gelmektedir.13 Bu fiil medyada daha çok َِّضِد kelimesiyle birlikte ُِِى ...رِْوماً/حَِجُِشَنَّ ِضِدَّ باً  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

 
YanlıĢ kullanım: 

14رون.دِِِقاطِِسِْإِِِدَِعِْيرانِب َِإِِِدَ ضَِاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

Doğru kullanım: 

رون.دِِِقاطِِإسِِْدَِعِْيرانِب َِإِِِىلََعََاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

(Amerika, dronun düĢürülmesinden sonra Ġran‟a yönelik siber saldırı 

düzenledi.) 

YanlıĢ kullanım: 

15لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَِمُِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْدَ ضَِِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

Doğru kullanım: 

لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَمُِِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْىلََعََِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

(Mali ordusu ülkenin merkezindeki aĢırı gruplara karĢı büyük bir 

saldırı düzenlendiğini duyurdu.) 

Medyada sıkça kullanılan fiillerden biri de َِابَِأَج  fiilidir. Bu fiil َِىلَِع  harfi cerri ile 

birlikte yanlıĢ kullanılmaktadır. Doğrusu ise el-Cevherî‟nin es-Sıhah16 ve Ġbn 
Manzur‟un Lisanu‟l Arab17 adlı eserlerinde geçtiği gibi َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِابَِجَِأ  ve َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِوُِابَِجَِأ  
(Sorusunu yanıtladı.) Ģeklinde َِنِْع  harfi cerri ile kullanılmasıdır. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
13 Ġbrahim Enîs, Abdulhalîm Muntasır, Atiyye es-Savahî, Muhammed Halefullah, el-
Mu'cemu'l-Vasît, Kahire, 1972, s. 522. 
14 https://www.skynewsarabia.com/world/1261659 adresinden 10 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
15 https://www.skynewsarabia.com/world/1297264 adresinden 16 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
16 Ġsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu‟l-luġa ve Sıḥâḥu‟l-ʿArabiyye, Daru Ġhyai‟t-
Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1999, C.I. s.91. 
17 Ġbn Manzur, Lisanu‟l-„Arab, Daru Ġhyai‟t-Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1997, C.II, s.405. 

اتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ مَ   

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   

  

 

 

 



367ARAP MEDYASINDA YAYGIN DİL HATALARI

Yanlış kullanım:
18 

اتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ مَ   

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   

  

 

 

 

Doğru kullanım:
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18خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِسؤَُُِِِىلََعََنتنياىوِِجابََأََذاِكَِىَِ  

Doğru kullanım: 

خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِؤَِسُِِنَْعََنتنياىوِِابََجََأََذاِكَِىَِ  

(KaĢıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu 

Ģekilde cevap verdi.) 

YanlıĢ kullanım: 
فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََلََىِأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْي19َِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

Doğru kullanım: 

فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََنَِْأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْيَِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.) 

Medyada yanlıĢ kullanılan fiillerden biri de evlenmek20 anlamındaki َِتَ زَوَّج fiilidir.ِBu 

fiil medyada daha çok ِِنِْم  harfi cerriyle َِ اهَِن ِْمِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

Doğrusu ise َِ اهَِجَِوَّزَِِت  ya da َِ ابَِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde kullanılmasıdır.21 

YanlıĢ kullanım: 
 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثَّانِِيَِةِِ،ِرَِسِِْيِّاِمَِنَِْالِْمُِمَِث ِّْلَِةِِِالْأِمريكيةِِِميغانِماركل.22

Doğru kullanım: 

 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثانيةِِ،ِرَِسِِْيِّاِالَْمَُمََث َ لََةَََالأمريكيةََ/بَِالَْمَُمََث َ لََةََِالأمريكيةَِِميغانِماركل.

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan 

Markle ile evlendi.) 

Medyada َِىلَِع  harfi cerriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılan bir fiil de َِأثَ َّر fiilidir. 
Bu fiilin doğru kullanımı ِِف ya da ِِب harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak kullanımıdır. ِِأثَ َّرَِف 
bir Ģeyde iz bırakmak, etkilemek23 anlamlarına gelmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
18 https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
19 http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
20 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430. 
21 Muhammed el-„Adnânî, Mu„cemu‟l-Ahtâi‟ş-Şâi„a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, 
s.114. 
22http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
23 Ġbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5. 

(Kaşıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu şekilde cevap 
verdi.)

Yanlış kullanım:
19 

8 
 

18خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِسؤَُُِِِىلََعََنتنياىوِِجابََأََذاِكَِىَِ  

Doğru kullanım: 

خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِؤَِسُِِنَْعََنتنياىوِِابََجََأََذاِكَِىَِ  

(KaĢıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu 

Ģekilde cevap verdi.) 

YanlıĢ kullanım: 
فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََلََىِأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْي19َِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

Doğru kullanım: 

فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََنَِْأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْيَِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.) 

Medyada yanlıĢ kullanılan fiillerden biri de evlenmek20 anlamındaki َِتَ زَوَّج fiilidir.ِBu 

fiil medyada daha çok ِِنِْم  harfi cerriyle َِ اهَِن ِْمِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

Doğrusu ise َِ اهَِجَِوَّزَِِت  ya da َِ ابَِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde kullanılmasıdır.21 

YanlıĢ kullanım: 
 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثَّانِِيَِةِِ،ِرَِسِِْيِّاِمَِنَِْالِْمُِمَِث ِّْلَِةِِِالْأِمريكيةِِِميغانِماركل.22

Doğru kullanım: 

 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثانيةِِ،ِرَِسِِْيِّاِالَْمَُمََث َ لََةَََالأمريكيةََ/بَِالَْمَُمََث َ لََةََِالأمريكيةَِِميغانِماركل.

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan 

Markle ile evlendi.) 

Medyada َِىلَِع  harfi cerriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılan bir fiil de َِأثَ َّر fiilidir. 
Bu fiilin doğru kullanımı ِِف ya da ِِب harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak kullanımıdır. ِِأثَ َّرَِف 
bir Ģeyde iz bırakmak, etkilemek23 anlamlarına gelmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
18 https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
19 http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
20 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430. 
21 Muhammed el-„Adnânî, Mu„cemu‟l-Ahtâi‟ş-Şâi„a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, 
s.114. 
22http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
23 Ġbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5. 

Doğru kullanım:
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18خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِسؤَُُِِِىلََعََنتنياىوِِجابََأََذاِكَِىَِ  

Doğru kullanım: 

خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِؤَِسُِِنَْعََنتنياىوِِابََجََأََذاِكَِىَِ  

(KaĢıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu 

Ģekilde cevap verdi.) 

YanlıĢ kullanım: 
فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََلََىِأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْي19َِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

Doğru kullanım: 

فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََنَِْأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْيَِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.) 

Medyada yanlıĢ kullanılan fiillerden biri de evlenmek20 anlamındaki َِتَ زَوَّج fiilidir.ِBu 

fiil medyada daha çok ِِنِْم  harfi cerriyle َِ اهَِن ِْمِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

Doğrusu ise َِ اهَِجَِوَّزَِِت  ya da َِ ابَِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde kullanılmasıdır.21 

YanlıĢ kullanım: 
 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثَّانِِيَِةِِ،ِرَِسِِْيِّاِمَِنَِْالِْمُِمَِث ِّْلَِةِِِالْأِمريكيةِِِميغانِماركل.22

Doğru kullanım: 

 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثانيةِِ،ِرَِسِِْيِّاِالَْمَُمََث َ لََةَََالأمريكيةََ/بَِالَْمَُمََث َ لََةََِالأمريكيةَِِميغانِماركل.

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan 

Markle ile evlendi.) 

Medyada َِىلَِع  harfi cerriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılan bir fiil de َِأثَ َّر fiilidir. 
Bu fiilin doğru kullanımı ِِف ya da ِِب harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak kullanımıdır. ِِأثَ َّرَِف 
bir Ģeyde iz bırakmak, etkilemek23 anlamlarına gelmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
18 https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
19 http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
20 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430. 
21 Muhammed el-„Adnânî, Mu„cemu‟l-Ahtâi‟ş-Şâi„a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, 
s.114. 
22http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
23 Ġbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5. 

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.)

Yanlış kullanım:
22 
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18خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِسؤَُُِِِىلََعََنتنياىوِِجابََأََذاِكَِىَِ  

Doğru kullanım: 

خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِؤَِسُِِنَْعََنتنياىوِِابََجََأََذاِكَِىَِ  

(KaĢıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu 

Ģekilde cevap verdi.) 

YanlıĢ kullanım: 
فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََلََىِأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْي19َِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

Doğru kullanım: 

فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََنَِْأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْيَِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.) 

Medyada yanlıĢ kullanılan fiillerden biri de evlenmek20 anlamındaki َِتَ زَوَّج fiilidir.ِBu 

fiil medyada daha çok ِِنِْم  harfi cerriyle َِ اهَِن ِْمِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

Doğrusu ise َِ اهَِجَِوَّزَِِت  ya da َِ ابَِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde kullanılmasıdır.21 

YanlıĢ kullanım: 
 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثَّانِِيَِةِِ،ِرَِسِِْيِّاِمَِنَِْالِْمُِمَِث ِّْلَِةِِِالْأِمريكيةِِِميغانِماركل.22

Doğru kullanım: 

 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثانيةِِ،ِرَِسِِْيِّاِالَْمَُمََث َ لََةَََالأمريكيةََ/بَِالَْمَُمََث َ لََةََِالأمريكيةَِِميغانِماركل.

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan 

Markle ile evlendi.) 

Medyada َِىلَِع  harfi cerriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılan bir fiil de َِأثَ َّر fiilidir. 
Bu fiilin doğru kullanımı ِِف ya da ِِب harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak kullanımıdır. ِِأثَ َّرَِف 
bir Ģeyde iz bırakmak, etkilemek23 anlamlarına gelmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
18 https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
19 http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
20 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430. 
21 Muhammed el-„Adnânî, Mu„cemu‟l-Ahtâi‟ş-Şâi„a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, 
s.114. 
22http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
23 Ġbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5. 

Doğru kullanım:
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18خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِسؤَُُِِِىلََعََنتنياىوِِجابََأََذاِكَِىَِ  

Doğru kullanım: 

خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِؤَِسُِِنَْعََنتنياىوِِابََجََأََذاِكَِىَِ  

(KaĢıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu 

Ģekilde cevap verdi.) 

YanlıĢ kullanım: 
فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََلََىِأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْي19َِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

Doğru kullanım: 

فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََنَِْأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْيَِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.) 

Medyada yanlıĢ kullanılan fiillerden biri de evlenmek20 anlamındaki َِتَ زَوَّج fiilidir.ِBu 

fiil medyada daha çok ِِنِْم  harfi cerriyle َِ اهَِن ِْمِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

Doğrusu ise َِ اهَِجَِوَّزَِِت  ya da َِ ابَِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde kullanılmasıdır.21 

YanlıĢ kullanım: 
 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثَّانِِيَِةِِ،ِرَِسِِْيِّاِمَِنَِْالِْمُِمَِث ِّْلَِةِِِالْأِمريكيةِِِميغانِماركل.22

Doğru kullanım: 

 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثانيةِِ،ِرَِسِِْيِّاِالَْمَُمََث َ لََةَََالأمريكيةََ/بَِالَْمَُمََث َ لََةََِالأمريكيةَِِميغانِماركل.

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan 

Markle ile evlendi.) 

Medyada َِىلَِع  harfi cerriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılan bir fiil de َِأثَ َّر fiilidir. 
Bu fiilin doğru kullanımı ِِف ya da ِِب harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak kullanımıdır. ِِأثَ َّرَِف 
bir Ģeyde iz bırakmak, etkilemek23 anlamlarına gelmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
18 https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
19 http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
20 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430. 
21 Muhammed el-„Adnânî, Mu„cemu‟l-Ahtâi‟ş-Şâi„a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, 
s.114. 
22http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
23 Ġbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5. 

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan Markle ile ev-
lendi.)
16)	İsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu’l-luġa ve Sıḥâḥu’l-‘Arabiyye, Daru İhyai’t-Turasi’l-‘Arabi, Bey-

rut, 1999, C.I. s.91.
17)	İbn Manzur, Lisanu’l-‘Arab, Daru İhyai’t-Turasi’l-‘Arabi, Beyrut, 1997, C.II, s.405.
18)	https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 Şubat 2020’de alınmıştır.
19)	http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 Şubat 2020’de alınmıştır.
20)	el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430.
21)	Muhammed el-‘Adnânî, Mu‘cemu’l-Ahtâi’ş-Şâi‘a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, s.114.
22)	http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 Şubat 2020’de alınmıştır.
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verilen örneklerin önce yanlıĢ kullanımları, daha sonra doğru 

kullanımları Türkçe çevirileri ile birlikte verilecektir. 

3.1. Fiillerin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

نَِّشَِّ  fiili َِىلَِع  harfi cerri ile birlikte eĢdizimsel bir yapı olarak medyada َِِّرِْوماً/حَِجُِىُِِشَن باً
ى...لَِعَِ  Ģeklinde sıkça kullanılmaktadır. َِِعَِش ىلَِنَّ  saldırı, baskın düzenlemekِ anlamlarına 

gelmektedir.13 Bu fiil medyada daha çok َِّضِد kelimesiyle birlikte ُِِى ...رِْوماً/حَِجُِشَنَّ ِضِدَّ باً  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

 
YanlıĢ kullanım: 

14رون.دِِِقاطِِسِْإِِِدَِعِْيرانِب َِإِِِدَ ضَِاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

Doğru kullanım: 

رون.دِِِقاطِِإسِِْدَِعِْيرانِب َِإِِِىلََعََاِاِإلكترونيِّومًِجُِىُِِتَْنَ شََميركاِأَِ  

(Amerika, dronun düĢürülmesinden sonra Ġran‟a yönelik siber saldırı 

düzenledi.) 

YanlıĢ kullanım: 

15لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَِمُِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْدَ ضَِِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

Doğru kullanım: 

لدِِبِِالِِْطِِسَِوَِبِِِةِِدَِدِّْشَِتَمُِِالِِْاتِِاعَِمَِالَِِْىلََعََِعٍِاسِِوَِِومٍِجُِىُِِنَ شََِنُِلِِعِِْي ُِالِِمَِِشُِيِْجَِ  

(Mali ordusu ülkenin merkezindeki aĢırı gruplara karĢı büyük bir 

saldırı düzenlendiğini duyurdu.) 

Medyada sıkça kullanılan fiillerden biri de َِابَِأَج  fiilidir. Bu fiil َِىلَِع  harfi cerri ile 

birlikte yanlıĢ kullanılmaktadır. Doğrusu ise el-Cevherî‟nin es-Sıhah16 ve Ġbn 
Manzur‟un Lisanu‟l Arab17 adlı eserlerinde geçtiği gibi َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِابَِجَِأ  ve َِوِِالِِؤَِسُِِنِْعَِِوُِابَِجَِأ  
(Sorusunu yanıtladı.) Ģeklinde َِنِْع  harfi cerri ile kullanılmasıdır. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
13 Ġbrahim Enîs, Abdulhalîm Muntasır, Atiyye es-Savahî, Muhammed Halefullah, el-
Mu'cemu'l-Vasît, Kahire, 1972, s. 522. 
14 https://www.skynewsarabia.com/world/1261659 adresinden 10 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
15 https://www.skynewsarabia.com/world/1297264 adresinden 16 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
16 Ġsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu‟l-luġa ve Sıḥâḥu‟l-ʿArabiyye, Daru Ġhyai‟t-
Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1999, C.I. s.91. 
17 Ġbn Manzur, Lisanu‟l-„Arab, Daru Ġhyai‟t-Turasi‟l-„Arabi, Beyrut, 1997, C.II, s.405. 
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18خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِسؤَُُِِِىلََعََنتنياىوِِجابََأََذاِكَِىَِ  

Doğru kullanım: 

خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِؤَِسُِِنَْعََنتنياىوِِابََجََأََذاِكَِىَِ  

(KaĢıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu 

Ģekilde cevap verdi.) 

YanlıĢ kullanım: 
فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََلََىِأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْي19َِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

Doğru kullanım: 

فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََنَِْأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْيَِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.) 

Medyada yanlıĢ kullanılan fiillerden biri de evlenmek20 anlamındaki َِتَ زَوَّج fiilidir.ِBu 

fiil medyada daha çok ِِنِْم  harfi cerriyle َِ اهَِن ِْمِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

Doğrusu ise َِ اهَِجَِوَّزَِِت  ya da َِ ابَِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde kullanılmasıdır.21 

YanlıĢ kullanım: 
 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثَّانِِيَِةِِ،ِرَِسِِْيِّاِمَِنَِْالِْمُِمَِث ِّْلَِةِِِالْأِمريكيةِِِميغانِماركل.22

Doğru kullanım: 

 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثانيةِِ،ِرَِسِِْيِّاِالَْمَُمََث َ لََةَََالأمريكيةََ/بَِالَْمَُمََث َ لََةََِالأمريكيةَِِميغانِماركل.

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan 

Markle ile evlendi.) 

Medyada َِىلَِع  harfi cerriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılan bir fiil de َِأثَ َّر fiilidir. 
Bu fiilin doğru kullanımı ِِف ya da ِِب harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak kullanımıdır. ِِأثَ َّرَِف 
bir Ģeyde iz bırakmak, etkilemek23 anlamlarına gelmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
18 https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
19 http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
20 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430. 
21 Muhammed el-„Adnânî, Mu„cemu‟l-Ahtâi‟ş-Şâi„a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, 
s.114. 
22http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
23 Ġbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5. 



368 / Rahmetullah UZUN EKEV AKADEMİ DERGİSİ

Yanlış kullanım:
24 

اتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ مَ   

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   

  

 

 

 

Doğru kullanım:
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 

Yanlış kullanım:
26 

اتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ مَ   

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   

  

 

 

 

Doğru kullanım:
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan’ın topraklarını savunma konusundaki haklılığına vur-
gu yapmaktadır.)

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. 

9 
 

 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 
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 fiilinin 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 

 kelimesi28 de 

9 
 

 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 
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 kelimesidir.29 Bu kelime daha çok 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 

 şeklinde yanlış telaffuz edilerek 
kullanılmaktadır. Bu kelime Kur’an’da bir ayette 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 
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26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 

 şeklinde şöyle kullanılmaktadır:
23)	İbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5.
24)	https://www.dw.com/ar/
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ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 

a-43753553 adresinden 17 Şubat 
2020’de alınmıştır.

25)	İbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74.
26)	https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 Şubat 2020’de alınmıştır.
27)	el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36.
28)	el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36.
29)	el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746.
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18خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِسؤَُُِِِىلََعََنتنياىوِِجابََأََذاِكَِىَِ  

Doğru kullanım: 

خاشقجيِالِِيَتِِِغِْاِِِنِْمِِِفِِقِوِِْمَِالِِْلَِوِْحَِِالٍِؤَِسُِِنَْعََنتنياىوِِابََجََأََذاِكَِىَِ  

(KaĢıkçı suikastıyla ilgili tutumun sorulduğu bir soruya Netanyahu bu 

Ģekilde cevap verdi.) 

YanlıĢ kullanım: 
فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََلََىِأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْي19َِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

Doğru kullanım: 

فِِيرُِِعُِرَِيِْقاتِعََنَِْأَِسِْئِِلَِةِِِالصَِّحَِفِِيّْيَِ  وَِأََجََابََِالسَِّ

(Büyükelçi Ureykat gazetecilerin sorularını cevapladı.) 

Medyada yanlıĢ kullanılan fiillerden biri de evlenmek20 anlamındaki َِتَ زَوَّج fiilidir.ِBu 

fiil medyada daha çok ِِنِْم  harfi cerriyle َِ اهَِن ِْمِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. 

Doğrusu ise َِ اهَِجَِوَّزَِِت  ya da َِ ابَِِِجَِوَّزَِِت  Ģeklinde kullanılmasıdır.21 

YanlıĢ kullanım: 
 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثَّانِِيَِةِِ،ِرَِسِِْيِّاِمَِنَِْالِْمُِمَِث ِّْلَِةِِِالْأِمريكيةِِِميغانِماركل.22

Doğru kullanım: 

 ت ََزََوَ جََِالْأَِمِِيرُِِىاريِحَِفِِيدُِِمَِلِِكَِةِِِإنجلتراِاليزابيثِالثانيةِِ،ِرَِسِِْيِّاِالَْمَُمََث َ لََةَََالأمريكيةََ/بَِالَْمَُمََث َ لََةََِالأمريكيةَِِميغانِماركل.

(Kraliçe II. Elizabeth'in torunu Prens Harry, Amerikalı oyuncu Megan 

Markle ile evlendi.) 

Medyada َِىلَِع  harfi cerriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılan bir fiil de َِأثَ َّر fiilidir. 
Bu fiilin doğru kullanımı ِِف ya da ِِب harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak kullanımıdır. ِِأثَ َّرَِف 
bir Ģeyde iz bırakmak, etkilemek23 anlamlarına gelmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 

                                                 
18 https://arabi21.com/story/1144428/ adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
19 http://www.maannews.net/Content.aspx?id=543270 adresinden 17 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
20 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.430. 
21 Muhammed el-„Adnânî, Mu„cemu‟l-Ahtâi‟ş-Şâi„a, Mektebetu Lübnan, Beyrut, 1983, 
s.114. 
22http://www.bbc.com/arabic/world-44184640 adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
23 Ġbn Manzur,, a.g.e. C.IV. s.5. 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 

YanlıĢ kullanım: 

26ايهَِاضِِرَأِِِِنِِعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَِودِِعُِالسُِِّقِّْحَِِىلََعََِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 
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 ىَِلِِْي َُؤََث َ رَُِالِْعَِطَِسُِِعََلََىِالَِْنِِيِِِفَِِِ َِت ِْرَِةِِِالَِِمِِلِِ؟24

Doğru kullanım: 
رَةِِالَْمْلِ؟  ىَلِْيُ ؤَث  رَُِالْعَطَسُِفِيِالْنَِيِِفََِِ ت ْ

دَِأَكَِّ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan fiillerdendir. Ancak bu fiil medyada َِىلَِع  ya da 

 ,fiili vurgulamak أَكّدَِ .harfi cerleriyle geçiĢli yapılarak yanlıĢ kullanılmaktadır بِِ

pekiĢtirmek anlamlarına gelmektedir.25 
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Doğru kullanım: 

ايهَِاضِِرَأَِِِنِْعَِِاعََِِِِالدِّْفِِِةِِيَّودَِعُِالسُِِّقَِّحَِِدَُكَ ؤَتَ َُِةُِيَّبِرَِِعَِِالِِْةُِمَِّقِِالِْ  

(Arap zirvesi, Suudi Arabistan‟ın topraklarını savunma konusundaki 

haklılığına vurgu yapmaktadır.) 

3.2. Mastarların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medyada mastarların kullanımıyla ilgili de hatalar yapılmaktadır. ُِذَىَبَ،ِيَذْىَب fiilinin 

mastarı olan َِابذَى  kelimesi27 َِابذِى  Ģeklinde yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılmaktadır. 

Dar yer, açmaz, çıkmaz anlamlarına gelen َِزقِأِْم  kelimesi28 de مَأْزَق Ģeklinde hatalı 

telaffuz edilmektedir.  

Medyada yanlıĢ telaffuz edilerek kullanılan baĢka bir mastar ise kabul etmek 
anlamına gelen قَ بُول kelimesidir.29 Bu kelime daha çok قُ بُول Ģeklinde yanlıĢ telaffuz 

edilerek kullanılmaktadır. Bu kelime Kur‟an‟da bir ayette قَ بُول Ģeklinde Ģöyle 

kullanılmaktadır: 

 ََ تَ قَب َّلَهَاِرَب ُّهَاِبِقَبُولٍِحَسَنٍِ

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30 

                                                 
24https://www.dw.com/ar/ الحمل-فترة-في-الجنين-علً-العطس-يؤثر-هل /a-43753553 adresinden 17 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
25 Ġbn Manzur, a.g.e. C.IV. s.74. 
26 https://www.skynewsarabia.com/middle-east/1256042- adresinden 15 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
27 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
28 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.36. 
29 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 746. 
30 3/Âli İmrân/37 

Bunun üzerine Rabbi onu güzel bir şekilde kabul buyurdu.30

10 
 

NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
36www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10/حمض- يدروفلىريكاله -من-أقىي-
 .adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır والسلفىريك-والكبريتيك-الهيدروكلىريك-أحماض

 
Ancak medyada bunların yerine daha çok 
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
36www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10/حمض- يدروفلىريكاله -من-أقىي-
 .adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır والسلفىريك-والكبريتيك-الهيدروكلىريك-أحماض

 mastarı yanlış bir şekilde kullanılmakta-
dır.32

Bu fiilin mastarı Kur’an’da bir ayette 
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
36www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10/حمض- يدروفلىريكاله -من-أقىي-
 .adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır والسلفىريك-والكبريتيك-الهيدروكلىريك-أحماض

 şeklinde şu şekilde geçmektedir:
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
36www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10/حمض- يدروفلىريكاله -من-أقىي-
 .adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır والسلفىريك-والكبريتيك-الهيدروكلىريك-أحماض

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek istediğinizi üstü kapalı 
olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde saklamanızda sizin için bir günah yok-
tur.33

Medyada ise bu kelime daha çok 
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
36www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10/حمض- يدروفلىريكاله -من-أقىي-
 .adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır والسلفىريك-والكبريتيك-الهيدروكلىريك-أحماض

 şeklinde hatalı kullanılmaktadır:
Yanlış kullanım:

34 
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
36www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10/حمض- يدروفلىريكاله -من-أقىي-
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Doğru kullanım:
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
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(Wala Sherif, birkaç saat önce nişanlandığını duyurdu.)

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar

Yanlış kullanım:
36 

اتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ مَ   

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   

  

 

 

 

30)	3/Âli İmrân/37
31)	el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266.
32)	İbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134.
33)	2/Bakara/235
34)	https://www.elbalad.news/3962671
35)	Mecduddîn Muhammed b. Ya‘kub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu’l-Muhît, Müessesetü’r-Risale, Dimeşk, 

1998, s. 640.
36)	www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
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NiĢanlanmak31 anlamındaki ُِخَطَبَ،يََْطُب fiilinin mastarları خِطْبَة ve خَطْب Ģeklindedir. 
Ancak medyada bunların yerine daha çok ُِةوبَِخُط  mastarı yanlıĢ bir Ģekilde 

kullanılmaktadır.32 

Bu fiilin mastarı Kur‟an‟da bir ayette خِطْبَة Ģeklinde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

َِيمَاِعَرَّضْتُمِْبوِِِمِنِْخِطْبَةِِالنّْسَاءِِأوَِْأَِ كْنَ نْتُمِْفِِأنَْ فُسِكُمِْوَلَِجُنَاحَِعَلَيْكُمِْ  

Vefat iddeti beklemekte olan) kadınlara kendileri ile evlenmek 

istediğinizi üstü kapalı olarak anlatmanızda veya bu isteğinizi içinizde 

saklamanızda sizin için bir günah yoktur.33 

Medyada ise bu kelime daha çok ُِةوبَِخُط  Ģeklinde hatalı kullanılmaktadır: 

YanlıĢ kullanım: 
34ا.هََت ََوب ََطَُخَُِاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

Doğru kullanım: 

.اا/خِطْبَتَ هََبَ هََخَطَِْاتٍِاعَِسَِِنِْلءِالشريفِمِِوَِِةُِانَِنَّفَِِالِِْتِْنَلَِِعِْأَِ  

(Wala Sherif, birkaç saat önce niĢanlandığını duyurdu.) 

3.3. Çoğulların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Birçok bilim dalında kullanılan ve Türkçede ise asit anlamına gelen حََْض kelimesi 

yaygın olarak حَِْض Ģeklinde hatalı telaffuz edilmekte ve bu kelimenin çoğulu ise ََِْاضأح  
Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa bu kelimenin çoğulu َِامِضحَُُوض،حَو  Ģeklindedir.35 

YanlıĢ kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ 36لفوريكيدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْاضَِمََحَْأََِنِْىِمَِوَِق ِْيدروَ  

Doğru kullanım: 

لوريكِأَِالِِْضُِحََِْ لفوريك.يدروكلوريكِوالكرييتيكِوالسِّالِِْوضَِ/حُمَُضَِامََحَوََِنِْىِمِِوَِق ِْيدروَ   

                                                 
31 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 266. 
32 Ġbn Mnzur, a.g.e, C.III, s. 134. 
33 2/Bakara/235 
34 https://www.elbalad.news/3962671 
35Mecduddîn Muhammed b. Yaʿkub el-Fîrûzâbâdî, el-Kamûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-
Risale, DimeĢk, 1998, s. 640. 
36www.aljazeera.net/encyclopedia/healthmedicine/2018/11/10/حمض- يدروفلىريكاله -من-أقىي-
 .adresinden 16 ġubat 2020‟de alınmıĢtır والسلفىريك-والكبريتيك-الهيدروكلىريك-أحماض
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Doğru kullanım:

اتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ مَ   

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   
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(Hidroflorik asit, hidroklorik ve sülfürik asitlerden daha güçlüdür.) 

طَةنُ قِْ  kelimesinin çoğulu نُ قَاط Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa kelimenin çoğul 

formu نُ قَط ve نقَِاط Ģeklindedir.37 

ِوَََِ اة  kelimesinin çoğulu da َّاتوََِي  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Kelimenin çoğul 

formu 38 ِتوََيَا  Ģeklindedir. 

اءأَشْيَِ  ve َِاءسَِْأ  kelimelerinin kullanımları çoğu kez karıĢtırılmaktadır. Oysa َِْاءأَس  
kelimesi munsarif, َِاءأَشْي  kelimesi ise gayr-i munsarif bir kelimedir. Dolayısıyla َِاءسَِْأ  
kelimesi tenvini ve irabın bütün harekelerini alır, َِاءأَشْي  kelimesi ise tenvin almaz ve cer 

halinde kesra yerine fetha ile harekelenir. Kur‟an‟da bu kelimeler iki farklı ayette Ģu 
Ģekilde geçmektedir: 

سََّيْتُمُوىَاِأنَْ تُمِْوَآباَؤكُُمِْ ِأَسْاَءٌِ  إِنِْىِيَِإِلَّ

Onlar ancak sizin ve atalarınızın (ilâh edindiğiniz şeylere) taktığınız 

isimlerdir.39 

أيَ ُّهَاِالَّذِينَِآمَنُواِلَِتَسْألَُواِعَنِْأَشْيَاءَِإِنِْتُ بْدَِلَكُمِْتَسُؤكُْمِْياَِ  

Ey iman edenler! Size açıklandığı takdirde, sizi üzecek olan şeylere 

dair soru sormayın.40 

Medyada çoğul formu yanlıĢ kullanılan baĢka bir kelime ise ُِيردِِم  kelimesidir. Bu 

kelimenin çoğulu ََِِِيلع  veznindeki َِِسُِفِِس ِوُِزِوَِِِ-اءرَفَِِير، اءرَزَِِير،  kelimeleriyle kıyas edilerek ُِاءرَِدَِم  
Ģeklinde kullanılmaktadır. Ancak bu kıyas yanlıĢtır. Çünkü ُِيردِِم  kelimesi rubai bir fiil 

olan َِدارأ  fiilinin ism-i failidir. Dolayısıyla bu kelimenin çoğulu cemi müzekker salim 

olarak ref halinde ُِونيرُِدِِم  nasb ve cer hallerinde ise ُِينيرِِدِِم  Ģeklindedir.41 

YanlıĢ kullanım: 

42ِةيَّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِاءَِرََدََمَُالَِْضُِعِْب َِ  

ةيِّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِينََيرَِدَِمَُالَِْضُِعِْب َِ  

(Bazı yabancı müdürler, Suudi Arabistan'da yaĢamak istemiyor.) 
                                                 
37 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 988. 
38 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.1091. 
39 53/Necm/23 
40 5/Maide/101 
41 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
42 http://www.al-jazirah.com/2018/20181217/lp2.htm adresinden 24 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 

Onlar ancak sizin ve atalarınızın (ilâh edindiğiniz şeylere) taktığınız isimlerdir.39
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(Hidroflorik asit, hidroklorik ve sülfürik asitlerden daha güçlüdür.) 

طَةنُ قِْ  kelimesinin çoğulu نُ قَاط Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa kelimenin çoğul 

formu نُ قَط ve نقَِاط Ģeklindedir.37 

ِوَََِ اة  kelimesinin çoğulu da َّاتوََِي  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Kelimenin çoğul 

formu 38 ِتوََيَا  Ģeklindedir. 

اءأَشْيَِ  ve َِاءسَِْأ  kelimelerinin kullanımları çoğu kez karıĢtırılmaktadır. Oysa َِْاءأَس  
kelimesi munsarif, َِاءأَشْي  kelimesi ise gayr-i munsarif bir kelimedir. Dolayısıyla َِاءسَِْأ  
kelimesi tenvini ve irabın bütün harekelerini alır, َِاءأَشْي  kelimesi ise tenvin almaz ve cer 

halinde kesra yerine fetha ile harekelenir. Kur‟an‟da bu kelimeler iki farklı ayette Ģu 
Ģekilde geçmektedir: 

سََّيْتُمُوىَاِأنَْ تُمِْوَآباَؤكُُمِْ ِأَسْاَءٌِ  إِنِْىِيَِإِلَّ

Onlar ancak sizin ve atalarınızın (ilâh edindiğiniz şeylere) taktığınız 

isimlerdir.39 

أيَ ُّهَاِالَّذِينَِآمَنُواِلَِتَسْألَُواِعَنِْأَشْيَاءَِإِنِْتُ بْدَِلَكُمِْتَسُؤكُْمِْياَِ  

Ey iman edenler! Size açıklandığı takdirde, sizi üzecek olan şeylere 

dair soru sormayın.40 

Medyada çoğul formu yanlıĢ kullanılan baĢka bir kelime ise ُِيردِِم  kelimesidir. Bu 

kelimenin çoğulu ََِِِيلع  veznindeki َِِسُِفِِس ِوُِزِوَِِِ-اءرَفَِِير، اءرَزَِِير،  kelimeleriyle kıyas edilerek ُِاءرَِدَِم  
Ģeklinde kullanılmaktadır. Ancak bu kıyas yanlıĢtır. Çünkü ُِيردِِم  kelimesi rubai bir fiil 

olan َِدارأ  fiilinin ism-i failidir. Dolayısıyla bu kelimenin çoğulu cemi müzekker salim 

olarak ref halinde ُِونيرُِدِِم  nasb ve cer hallerinde ise ُِينيرِِدِِم  Ģeklindedir.41 

YanlıĢ kullanım: 

42ِةيَّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِاءَِرََدََمَُالَِْضُِعِْب َِ  

ةيِّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِينََيرَِدَِمَُالَِْضُِعِْب َِ  

(Bazı yabancı müdürler, Suudi Arabistan'da yaĢamak istemiyor.) 
                                                 
37 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 988. 
38 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.1091. 
39 53/Necm/23 
40 5/Maide/101 
41 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
42 http://www.al-jazirah.com/2018/20181217/lp2.htm adresinden 24 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 

Ey iman edenler! Size açıklandığı takdirde, sizi üzecek olan şeylere dair soru sorma-
yın.40

37)	el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 988.
38)	el-Mu'cemu'l-Vasît, s.1091.
39)	53/Necm/23
40)	5/Maide/101
41)	https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 Şubat 2020’de 

alınmıştır.
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(Hidroflorik asit, hidroklorik ve sülfürik asitlerden daha güçlüdür.) 

طَةنُ قِْ  kelimesinin çoğulu نُ قَاط Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa kelimenin çoğul 

formu نُ قَط ve نقَِاط Ģeklindedir.37 

ِوَََِ اة  kelimesinin çoğulu da َّاتوََِي  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Kelimenin çoğul 

formu 38 ِتوََيَا  Ģeklindedir. 

اءأَشْيَِ  ve َِاءسَِْأ  kelimelerinin kullanımları çoğu kez karıĢtırılmaktadır. Oysa َِْاءأَس  
kelimesi munsarif, َِاءأَشْي  kelimesi ise gayr-i munsarif bir kelimedir. Dolayısıyla َِاءسَِْأ  
kelimesi tenvini ve irabın bütün harekelerini alır, َِاءأَشْي  kelimesi ise tenvin almaz ve cer 

halinde kesra yerine fetha ile harekelenir. Kur‟an‟da bu kelimeler iki farklı ayette Ģu 
Ģekilde geçmektedir: 

سََّيْتُمُوىَاِأنَْ تُمِْوَآباَؤكُُمِْ ِأَسْاَءٌِ  إِنِْىِيَِإِلَّ

Onlar ancak sizin ve atalarınızın (ilâh edindiğiniz şeylere) taktığınız 

isimlerdir.39 

أيَ ُّهَاِالَّذِينَِآمَنُواِلَِتَسْألَُواِعَنِْأَشْيَاءَِإِنِْتُ بْدَِلَكُمِْتَسُؤكُْمِْياَِ  

Ey iman edenler! Size açıklandığı takdirde, sizi üzecek olan şeylere 

dair soru sormayın.40 

Medyada çoğul formu yanlıĢ kullanılan baĢka bir kelime ise ُِيردِِم  kelimesidir. Bu 

kelimenin çoğulu ََِِِيلع  veznindeki َِِسُِفِِس ِوُِزِوَِِِ-اءرَفَِِير، اءرَزَِِير،  kelimeleriyle kıyas edilerek ُِاءرَِدَِم  
Ģeklinde kullanılmaktadır. Ancak bu kıyas yanlıĢtır. Çünkü ُِيردِِم  kelimesi rubai bir fiil 

olan َِدارأ  fiilinin ism-i failidir. Dolayısıyla bu kelimenin çoğulu cemi müzekker salim 

olarak ref halinde ُِونيرُِدِِم  nasb ve cer hallerinde ise ُِينيرِِدِِم  Ģeklindedir.41 

YanlıĢ kullanım: 

42ِةيَّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِاءَِرََدََمَُالَِْضُِعِْب َِ  

ةيِّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِينََيرَِدَِمَُالَِْضُِعِْب َِ  

(Bazı yabancı müdürler, Suudi Arabistan'da yaĢamak istemiyor.) 
                                                 
37 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 988. 
38 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.1091. 
39 53/Necm/23 
40 5/Maide/101 
41 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
42 http://www.al-jazirah.com/2018/20181217/lp2.htm adresinden 24 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 11 
 

(Hidroflorik asit, hidroklorik ve sülfürik asitlerden daha güçlüdür.) 

طَةنُ قِْ  kelimesinin çoğulu نُ قَاط Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa kelimenin çoğul 

formu نُ قَط ve نقَِاط Ģeklindedir.37 

ِوَََِ اة  kelimesinin çoğulu da َّاتوََِي  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Kelimenin çoğul 

formu 38 ِتوََيَا  Ģeklindedir. 

اءأَشْيَِ  ve َِاءسَِْأ  kelimelerinin kullanımları çoğu kez karıĢtırılmaktadır. Oysa َِْاءأَس  
kelimesi munsarif, َِاءأَشْي  kelimesi ise gayr-i munsarif bir kelimedir. Dolayısıyla َِاءسَِْأ  
kelimesi tenvini ve irabın bütün harekelerini alır, َِاءأَشْي  kelimesi ise tenvin almaz ve cer 

halinde kesra yerine fetha ile harekelenir. Kur‟an‟da bu kelimeler iki farklı ayette Ģu 
Ģekilde geçmektedir: 

سََّيْتُمُوىَاِأنَْ تُمِْوَآباَؤكُُمِْ ِأَسْاَءٌِ  إِنِْىِيَِإِلَّ

Onlar ancak sizin ve atalarınızın (ilâh edindiğiniz şeylere) taktığınız 

isimlerdir.39 

أيَ ُّهَاِالَّذِينَِآمَنُواِلَِتَسْألَُواِعَنِْأَشْيَاءَِإِنِْتُ بْدَِلَكُمِْتَسُؤكُْمِْياَِ  

Ey iman edenler! Size açıklandığı takdirde, sizi üzecek olan şeylere 

dair soru sormayın.40 

Medyada çoğul formu yanlıĢ kullanılan baĢka bir kelime ise ُِيردِِم  kelimesidir. Bu 

kelimenin çoğulu ََِِِيلع  veznindeki َِِسُِفِِس ِوُِزِوَِِِ-اءرَفَِِير، اءرَزَِِير،  kelimeleriyle kıyas edilerek ُِاءرَِدَِم  
Ģeklinde kullanılmaktadır. Ancak bu kıyas yanlıĢtır. Çünkü ُِيردِِم  kelimesi rubai bir fiil 

olan َِدارأ  fiilinin ism-i failidir. Dolayısıyla bu kelimenin çoğulu cemi müzekker salim 

olarak ref halinde ُِونيرُِدِِم  nasb ve cer hallerinde ise ُِينيرِِدِِم  Ģeklindedir.41 

YanlıĢ kullanım: 

42ِةيَّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِاءَِرََدََمَُالَِْضُِعِْب َِ  

ةيِّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِينََيرَِدَِمَُالَِْضُِعِْب َِ  

(Bazı yabancı müdürler, Suudi Arabistan'da yaĢamak istemiyor.) 
                                                 
37 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 988. 
38 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.1091. 
39 53/Necm/23 
40 5/Maide/101 
41 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
42 http://www.al-jazirah.com/2018/20181217/lp2.htm adresinden 24 ġubat 2020‟de 
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Yanlış kullanım:
42 
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(Hidroflorik asit, hidroklorik ve sülfürik asitlerden daha güçlüdür.) 

طَةنُ قِْ  kelimesinin çoğulu نُ قَاط Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Oysa kelimenin çoğul 

formu نُ قَط ve نقَِاط Ģeklindedir.37 

ِوَََِ اة  kelimesinin çoğulu da َّاتوََِي  Ģeklinde yanlıĢ kullanılmaktadır. Kelimenin çoğul 

formu 38 ِتوََيَا  Ģeklindedir. 

اءأَشْيَِ  ve َِاءسَِْأ  kelimelerinin kullanımları çoğu kez karıĢtırılmaktadır. Oysa َِْاءأَس  
kelimesi munsarif, َِاءأَشْي  kelimesi ise gayr-i munsarif bir kelimedir. Dolayısıyla َِاءسَِْأ  
kelimesi tenvini ve irabın bütün harekelerini alır, َِاءأَشْي  kelimesi ise tenvin almaz ve cer 

halinde kesra yerine fetha ile harekelenir. Kur‟an‟da bu kelimeler iki farklı ayette Ģu 
Ģekilde geçmektedir: 

سََّيْتُمُوىَاِأنَْ تُمِْوَآباَؤكُُمِْ ِأَسْاَءٌِ  إِنِْىِيَِإِلَّ

Onlar ancak sizin ve atalarınızın (ilâh edindiğiniz şeylere) taktığınız 

isimlerdir.39 

أيَ ُّهَاِالَّذِينَِآمَنُواِلَِتَسْألَُواِعَنِْأَشْيَاءَِإِنِْتُ بْدَِلَكُمِْتَسُؤكُْمِْياَِ  

Ey iman edenler! Size açıklandığı takdirde, sizi üzecek olan şeylere 

dair soru sormayın.40 

Medyada çoğul formu yanlıĢ kullanılan baĢka bir kelime ise ُِيردِِم  kelimesidir. Bu 

kelimenin çoğulu ََِِِيلع  veznindeki َِِسُِفِِس ِوُِزِوَِِِ-اءرَفَِِير، اءرَزَِِير،  kelimeleriyle kıyas edilerek ُِاءرَِدَِم  
Ģeklinde kullanılmaktadır. Ancak bu kıyas yanlıĢtır. Çünkü ُِيردِِم  kelimesi rubai bir fiil 

olan َِدارأ  fiilinin ism-i failidir. Dolayısıyla bu kelimenin çoğulu cemi müzekker salim 

olarak ref halinde ُِونيرُِدِِم  nasb ve cer hallerinde ise ُِينيرِِدِِم  Ģeklindedir.41 

YanlıĢ kullanım: 

42ِةيَّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِاءَِرََدََمَُالَِْضُِعِْب َِ  

ةيِّودِِعُِِالسُِّفِِِشَِيْعَِِالِِْونَِيدُِرِيُِِِلَِِبِِانِِجَِالْأَِِينََيرَِدَِمَُالَِْضُِعِْب َِ  

(Bazı yabancı müdürler, Suudi Arabistan'da yaĢamak istemiyor.) 
                                                 
37 el-Mu'cemu'l-Vasît, s. 988. 
38 el-Mu'cemu'l-Vasît, s.1091. 
39 53/Necm/23 
40 5/Maide/101 
41 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
42 http://www.al-jazirah.com/2018/20181217/lp2.htm adresinden 24 ġubat 2020‟de 
alınmıĢtır. 
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39 53/Necm/23 
40 5/Maide/101 
41 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
42 http://www.al-jazirah.com/2018/20181217/lp2.htm adresinden 24 ġubat 2020‟de 
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(Bazı yabancı müdürler, Suudi Arabistan'da yaşamak istemiyor.)

3.4. Zamirlerin Kullanımı ile İlgili Hatalar
Medyada zamirlerin kullanımıyla ilgili yapılan hatalardan biri, gâib zamirlerinin ken-

dilerinden sonra anılan kelimeye dönmeleridir. Ancak zamirler kendilerinden sonra gelen 
kelimelere değil, kendilerinden önce gelen ilgili kelimelere dönerler ve onlara aittirler. 
Dolayısıyla aşağıdaki örnekte zamirin kullanımı yanlıştır:
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 فِِِتَِصَْرَِيحَِوَِِلِِ ِبيِبيِسيِقَِالَِِوَِزِِيرُِِالَِْارِِجِِيَّةِِِاللُّب ِْنَِاني...

Doğrusu ise; "...ِاللُّب ِْنَِاني ِالَِْارِِجِِيَّةِِ ِوَِزِِيرُِ ِقَِالَِ ِسي ِبي ِبي ِل  َتََصَْرَِيحٍَ  BBC‟ye yaptığı) "فَِي

açıklamada Lübnan DıĢiĢleri Bakanı Ģöyle dedi...) Ģeklinde olmalıdır. Bu 

konudaki tek istisna lafza-i celâldir.43 

Medyada zamirlerin kullanımıyla ilgili baĢka bir hata ise soru edatıyla 

sorulan kelime arasında zamir kullanımıdır. Oysa soru edatından hemen 

sonra zamir kullanılmadan َِِأَِم ِوَِاعُِوَِن ِْا ِأَِمَِ؟ ِابُِبَِسِْا ؟  Ģeklinde sorulan kelimenin 

doğrudan kullanılması gerekmektedir.44 

Yine Kur‟an‟da soru edatıyla sorulan kelime arasında zamir 

kullanılmadığı görülmektedir: 

 الْاَقَّةُِمَاِالْاَقَّةُِِ

Gerçekleşecek olan kıyamet!”, “Nedir o gerçekleşecek olan 

kıyamet?45 

الْقَارعَِةُِالْقَارعَِةُِمَاِ  

Yürekleri hoplatan büyük felaket!”, “Nedir o yürekleri hoplatan 

büyük felaket?.46 
YanlıĢ kullanım: 

47؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِِوََاَىَُمََ  

                                                 
43 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
44 Emîn Tâha ʿAbdulğafur, el-Ahtâ el-Luğaviyye eş-Şâiʿa, Filistin Arap Dil Kurumu, 
Gazze, 2013, s.14. 
45 63/Hâkka/1-2 
46 101/Kâriʿa/1-2 

Doğrusu ise; 
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mada Lübnan Dışişleri Bakanı şöyle dedi...) şeklinde olmalıdır. Bu konudaki tek istisna 
lafza-i celâldir.43

Medyada zamirlerin kullanımıyla ilgili başka bir hata ise soru edatıyla sorulan keli-
me arasında zamir kullanımıdır. Oysa soru edatından hemen sonra zamir kullanılmadan 
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47؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِِوََاَىَُمََ  

                                                 
43 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
44 Emîn Tâha ʿAbdulğafur, el-Ahtâ el-Luğaviyye eş-Şâiʿa, Filistin Arap Dil Kurumu, 
Gazze, 2013, s.14. 
45 63/Hâkka/1-2 
46 101/Kâriʿa/1-2 

Gerçekleşecek olan kıyamet!”, “Nedir o gerçekleşecek olan kıyamet?45
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3.4. Zamirlerin Kullanımı ile İlgili Hatalar 
Medyada zamirlerin kullanımıyla ilgili yapılan hatalardan biri, gâib 

zamirlerinin kendilerinden sonra anılan kelimeye dönmeleridir. Ancak 

zamirler kendilerinden sonra gelen kelimelere değil, kendilerinden önce 

gelen ilgili kelimelere dönerler ve onlara aittirler. Dolayısıyla aĢağıdaki 

örnekte zamirin kullanımı yanlıĢtır: 
 فِِِتَِصَْرَِيحَِوَِِلِِ ِبيِبيِسيِقَِالَِِوَِزِِيرُِِالَِْارِِجِِيَّةِِِاللُّب ِْنَِاني...

Doğrusu ise; "...ِاللُّب ِْنَِاني ِالَِْارِِجِِيَّةِِ ِوَِزِِيرُِ ِقَِالَِ ِسي ِبي ِبي ِل  َتََصَْرَِيحٍَ  BBC‟ye yaptığı) "فَِي

açıklamada Lübnan DıĢiĢleri Bakanı Ģöyle dedi...) Ģeklinde olmalıdır. Bu 

konudaki tek istisna lafza-i celâldir.43 

Medyada zamirlerin kullanımıyla ilgili baĢka bir hata ise soru edatıyla 

sorulan kelime arasında zamir kullanımıdır. Oysa soru edatından hemen 

sonra zamir kullanılmadan َِِأَِم ِوَِاعُِوَِن ِْا ِأَِمَِ؟ ِابُِبَِسِْا ؟  Ģeklinde sorulan kelimenin 

doğrudan kullanılması gerekmektedir.44 

Yine Kur‟an‟da soru edatıyla sorulan kelime arasında zamir 

kullanılmadığı görülmektedir: 

 الْاَقَّةُِمَاِالْاَقَّةُِِ

Gerçekleşecek olan kıyamet!”, “Nedir o gerçekleşecek olan 

kıyamet?45 

الْقَارعَِةُِالْقَارعَِةُِمَاِ  

Yürekleri hoplatan büyük felaket!”, “Nedir o yürekleri hoplatan 

büyük felaket?.46 
YanlıĢ kullanım: 

47؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِِوََاَىَُمََ  

                                                 
43 https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 
ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
44 Emîn Tâha ʿAbdulğafur, el-Ahtâ el-Luğaviyye eş-Şâiʿa, Filistin Arap Dil Kurumu, 
Gazze, 2013, s.14. 
45 63/Hâkka/1-2 
46 101/Kâriʿa/1-2 
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47
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42)	http://www.al-jazirah.com/2018/20181217/lp2.htm adresinden 24 Şubat 2020’de alınmıştır.
43)	https://www.bbc.co.uk/academy/ar/articles/art20130702112134012 adresinden 24 Şubat 2020’de 

alınmıştır.
44)	Emîn Tâha ‘Abdulğafur, el-Ahtâ el-Luğaviyye eş-Şâi‘a, Filistin Arap Dil Kurumu, Gazze, 2013, 

s.14.
45)	63/Hâkka/1-2
46)	101/Kâri‘a/1-2
47)	https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-favour-of-the-

deal-of-the-century-right-now adresinden 24 Şubat 2020’de alınmıştır.
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Doğru kullanım:
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Doğru kullanım: 

؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِاَمََ   

(AnlaĢmanın içeriği nedir?) 

3.5. Zarfların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medya dilinde zarfların kullanımıyla ilgili yapılan en yaygın hatalardan biri zaman 
zarfı olan َِِِبَأ داً  ve ِقَطُِّ  zarflarının birbirinin yerine kullanılmasıdır. َِِِبَأ داً  gelecek zamanla 

kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

(Anlaşmanın içeriği nedir?)
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adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
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48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
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51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
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kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49

Kur’an’da 
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Doğru kullanım: 

؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِاَمََ   

(AnlaĢmanın içeriği nedir?) 

3.5. Zarfların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medya dilinde zarfların kullanımıyla ilgili yapılan en yaygın hatalardan biri zaman 
zarfı olan َِِِبَأ داً  ve ِقَطُِّ  zarflarının birbirinin yerine kullanılmasıdır. َِِِبَأ داً  gelecek zamanla 

kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

 zarfı gelecek zamanla şu şekilde kullanılmaktadır:
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Doğru kullanım: 

؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِاَمََ   

(AnlaĢmanın içeriği nedir?) 

3.5. Zarfların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medya dilinde zarfların kullanımıyla ilgili yapılan en yaygın hatalardan biri zaman 
zarfı olan َِِِبَأ داً  ve ِقَطُِّ  zarflarının birbirinin yerine kullanılmasıdır. َِِِبَأ داً  gelecek zamanla 

kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50

Yanlış kullanım:
51 
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Doğru kullanım: 

؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِاَمََ   

(AnlaĢmanın içeriği nedir?) 

3.5. Zarfların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medya dilinde zarfların kullanımıyla ilgili yapılan en yaygın hatalardan biri zaman 
zarfı olan َِِِبَأ داً  ve ِقَطُِّ  zarflarının birbirinin yerine kullanılmasıdır. َِِِبَأ داً  gelecek zamanla 

kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

Doğru kullanım:
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Doğru kullanım: 

؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِاَمََ   

(AnlaĢmanın içeriği nedir?) 

3.5. Zarfların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medya dilinde zarfların kullanımıyla ilgili yapılan en yaygın hatalardan biri zaman 
zarfı olan َِِِبَأ داً  ve ِقَطُِّ  zarflarının birbirinin yerine kullanılmasıdır. َِِِبَأ داً  gelecek zamanla 

kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

 
(İsveç Kralı, İsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?)

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar
Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri 
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 

 edatının cümlede tek-
rar edilmesi şeklindedir. Oysa bu edat cümle başında gelir ve bir daha tekrarlanmaz. Aşa-
ğıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıştır:

48)	İbn Hişâm el-Ensârî, Muġni’l-lebîb ‘an Kutubi’l-E‘ârîb, el-Mektebetu’l- Asriyye, Lübnan, 1987, C.I, 
s.175.

49)	Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-‘İbri, Ahtâ’ Luğaviyye Şâi‘a, Mektebetu’l-Cîl el-Vâid, Maskat, (trs.). s.17.
50)	5/Maide/24
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Doğru kullanım: 

؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِاَمََ   

(AnlaĢmanın içeriği nedir?) 

3.5. Zarfların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medya dilinde zarfların kullanımıyla ilgili yapılan en yaygın hatalardan biri zaman 
zarfı olan َِِِبَأ داً  ve ِقَطُِّ  zarflarının birbirinin yerine kullanılmasıdır. َِِِبَأ داً  gelecek zamanla 

kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 

Bu cümlenin doğrusu ise aşağıdaki gibidir:
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 

 
(Öğrenci her okuduğunda duyuları gelişir.)

Bu edatın Kur’an’daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar edilmeden kullanıldığı 
görülmektedir:
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53

Yanlış kullanım:
54 
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
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55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 

Doğru kullanım:
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 
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Doğru kullanım: 

؟ةِِقَِفِْالصَِِّونُِمُِضِْمَِاَمََ   

(AnlaĢmanın içeriği nedir?) 

3.5. Zarfların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Medya dilinde zarfların kullanımıyla ilgili yapılan en yaygın hatalardan biri zaman 
zarfı olan َِِِبَأ داً  ve ِقَطُِّ  zarflarının birbirinin yerine kullanılmasıdır. َِِِبَأ داً  gelecek zamanla 

kullanılan bir zarf, ُِّقَط  ise geçmiĢ zamanla kullanılan bir zarftır.48 Buna göre aĢağıdaki 

kullanımlar yanlıĢtır: 

.داًَبَأَََِوُِرْتُِزُِِامََ  

.طَ قََورَهُِزُِأَِِنَْلََ  

Bu cümlelerin doğru kullanımları aĢağıdaki gibidir: 

.ِطَ قََوُِرْتُِزُِِامََ   

(Onu hiç ziyaret etmedim.) 

.داًَبَأَََورَهُِزُِأَِِنَْلََ   

(Onu asla ziyaret etmeyeceğim.)49 

Kur‟an‟da َِِداًِبَأ  zarfı gelecek zamanla Ģu Ģekilde kullanılmaktadır: 

 إِنَّاِلَنِْنَدْخُلَهَاِأبََداًِمَاِدَامُواَِِيهَا

Onlar orada bulundukça, biz oraya asla girmeyeceğiz.50 
YanlıĢ kullanım: 

51؟داًَبَأَََِرائيلَِسِْويدِإِِالسِِّكُِلِِمََِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ  

Doğru kullanım: 

؟قَطَ ِرائيلَِسِِويدِإِِالسِِّكُِلِِمَِِرَْزَُي َََمَْلََاِاذَِمَِلِِ   

                                                                                                                        
47https://arabic.euronews.com/2020/01/25/trump-and-netanyahu-only-two-persons-in-
favour-of-the-deal-of-the-century-right-now adresinden 24 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
48 Ġbn HiĢâm el-Ensârî, Muġni‟l-lebîb ʿan Kutubi‟l-Eʿârîb, el-Mektebetu‟l- Asriyye, 
Lübnan, 1987, C.I, s.175. 
49 Hâlid b. Hilâl b. Nâsır el-ʿĠbri, Ahtâ‟ Luğaviyye Şâi„a, Mektebetu‟l-Cîl el-Vâid, 
Maskat, (trs.). s.17. 
50 5/Maide/24 
51https://blogs.aljazeera.net/blogs/2018/5/23/ 8102/5/82أبدا-إسرائيل-السىيد-ملك-يزر-لم-لماذا /  
adresinden 21 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

 adresinden 21 Şubat 
2020’de alınmıştır.

52)	el-‘İbri, a.g.e. s.39.
53)	2/Bakara/20
54)	http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 Şubat 2020’de alınmıştır.
55)	Ahmed Muhtar ‘Omar, a.g.e. s. 183.
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 

3.6. Edatların Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Edatlarla ilgili medyada yapılan en yaygın hatalardan biri َِاِكُلَّم  edatının 

cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  

Bu cümlenin doğrusu ise aĢağıdaki gibidir: 

اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 

YanlıĢ kullanım: 
 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 
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(Ġsveç Kralı, Ġsrail'i neden hiç ziyaret etmedi?) 
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cümlede tekrar edilmesi Ģeklindedir. Oysa bu edat cümle baĢında gelir ve 

bir daha tekrarlanmaz. AĢağıdaki cümlede bu edatın kullanımı yanlıĢtır: 

52اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّاِِِِكُل مَاِ،بُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ  
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اركُِوُ.دَِتِْمَِعَِسَِتَّ،ِاِِبُِالِِالطَِّأرََِِق َِِامََلَ كَُ   

(Öğrenci her okuduğunda duyuları geliĢir.) 

Bu edatın Kur‟an‟daki kullanımlarına baktığımızda yine tekrar 

edilmeden kullanıldığı görülmektedir: 

َِيوِِ  كُلَّمَاِأَضَاءَِلَمُِْمَشَوِْ

Önlerini her aydınlattığında ışığında yürürler.53 

Edatlarla ilgili medya dilindeki hatalardan biri ise َِام  ile َِل edatlarının birbirinin 

yerine kullanılmaları Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. Bu hata medyada daha çok َِِزَِم ِا الَ  
yerine َِزالَِِل  Ģeklinde görülmektedir. 
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 وََلَََزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.54

Doğru kullanım: 

  وََمََاَزََالَََمُِوغابيِفِِِنَِظَِرِِِِكَِثِِيرٍِِمِِنِِْالْأَََِِارِِقَِةِِِبَِطَِلًِِمِِنِِْأَِبِْطَِالِِِالتَّحِْرِِيرِِ.

(Birçok Afrikalı için Mugâbe hâlâ bir özgürlük kahramanıdır.) 

ve أَحَدََ .3.6 ِإِحْدَى  Kelimelerinin Kullanımı ile İlgili Hatalar 

Bu kelimeler çoğul bir isme muzâf olduklarında genellikle yanlıĢ kullanılmaktadır. 
Bu kelimelerle kullanılan çoğul bir kelimenin tekil formuna baktığımızda kelimenin 
müzekker ya da müennes olduğunu belirleriz.55 Eğer çoğul olan kelimenin tekil formu 
eril ise, bu kelimeye muzâf olarak َِِحَِأ د  kelimesi kullanılır. Yine çoğul olan kelimenin 

tekili diĢil ise, bu kelimeye de muzâf olarak ِِىِحْدَِإ  kelimesi kullanılır. Mesela aĢağıdaki 

                                                 
52 el-ʿĠbri, a.g.e. s.39. 
53 2/Bakara/20 
54http://www.bbc.com/arabic/world-42007241 adresinden 19 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 
55 Ahmed Muhtar „Omar, a.g.e. s. 183. 
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çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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سريلانكا-هجمات-أسباب-إحدي  adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aşağıdaki gibi 

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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 kelimesi getirilmelidir:

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 

                                                 
56 https://www.akhbaralaan.net/news/world/2019/05/11/ -الأسر-بعض-وسط-التطرف-انتشار

سريلانكا-هجمات-أسباب-إحدي  adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

Yine aşağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla 

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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سريلانكا-هجمات-أسباب-إحدي  adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

 keli-
meleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aşağıdaki gibi 

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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سريلانكا-هجمات-أسباب-إحدي  adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

 kelimesinin getirilmesi 
yanlıştır:

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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سريلانكا-هجمات-أسباب-إحدي  adresinden 17 ġubat 2020‟de alınmıĢtır. 

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aşağıdaki gibi 

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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 kelimesinin getirilme-
sidir:

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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Yanlış kullanım:
56 

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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Doğru kullanım:

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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(Bazı aileler arasında aşırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının sebeplerinden biridir.)

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri

56)	https://www.akhbaralaan.net/news/world/2019/05/11

15 
 

çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla ُِِمُِرٌِتََِؤِْم ِمََِفًِشِْتَِسِْ، ِمَِلّّى، ِاِِوعٌِضُِوِْ، ارٌِجَِفِِنِْ،  Ģeklinde eril 

olduğu için َِىِإحْد  kelimesi ile kullanılmaları yanlıĢtır: 

اتِِارَِجَِفِِنِْىِالِِْدَِحِْ،ِإِِاتِِوعَِضُِوِْمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِّحَِمَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِىِالِْدَِحِْ،ِإِِاتِِرَتََِِؤِْمُِىِالِْدَِحِْإِِ  

Dolayısıyla bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِحَِأَِ د  kelimesi 

getirilmelidir: 

اتِِارَِجَِفِِنِْالِِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِوعَِضُِوِْمَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِّحَِمَِالَِِدُِحَِ،ِأَِاتِِيَفَِِشِْتَِسِْمُِالِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِرَتََِِؤِْمُِالِِْدُِحَِأَِ  

Yine aĢağıdaki çoğul kelimelerin tekil formları sırasıyla َِِِجِِةٌِيجَِتِن ِحََِْةٌِهَِ، ِقَِةٌِلَِ، ةٌِيَّضِِ،  
kelimeleri olduğu için bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi َِِحَِأ د  kelimesinin 
getirilmesi yanlıĢtır: 

اايَِضَِقَِالِِْدُِحَِ،ِأَِتِِلَِمِْالَِِْدُِحَِ،ِأَِاتِِهَِالِِِْدُِحَِ،ِأَِجِِائِِتَِالنَِّدُِحَِأَِ  

Doğrusu ise bu kelimelere muzâf olarak aĢağıdaki gibi ِِِدَِحِْإ ى  

kelimesinin getirilmesidir: 

اايَِضَِقَِىِالِْدَِحِْ،ِإِِتِِلَِمِْىِالَِْدَِحِْ،ِإِِاتِِهَِىِالِِْدَِحِْ،ِإِِجِِائِِتَِىِالنَّدَِحِْإِِ  

YanlıĢ kullanım: 

56يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِىدََحَْإَِِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ  

Doğru kullanım: 

يلنكارِِسِِِاتِِمَِجَِىَِِابَِبََسَْأََِدَُحََأََِرِِسَِالْأُِِضِِعِْب َِِطَِسَِوَِِفِِرُّطَِالتَِّارُِشَِتِنِْاِِِ   

(Bazı aileler arasında aĢırılığın yayılması, Sri Lanka saldırılarının 

sebeplerinden biridir.) 

 

 

 

Tablo 1. Doğru-Yanlış Kullanım Örnekleri 
Yanlış Doğru Açıklama 

عَنََْسََبَتَََق َْاَِ مِنََْسََبَتَََق َْاَِ  سَِبَتَِِق ِْاِِ   fiili, “ نِْمِِ ” ile geçiĢli olmaktadır. 

كَََتَِفََصَِبَِ مٍَلَِسَْمَُي مًاَلَِسَْيَمَُفَِصَْوََبَِ  مٌ،لَِسَْيَمَُنَ لِأََ   

Burada kullanılan “َِك” harfi, Arapların 
kullanmadığı, ifadeye bir anlam 
katmayan, yabancı dil kaynaklı bir 
kullanımdır. 

يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِوَِيْلَََعَََرََث َ أََ يثِوَِدَِنَِحََسَْحَُبََِيوَِفََِرََث َ أََ  رَِث َّأَِ   fiili, “ِِف” harfi cerri ile geçiĢli 
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olmaktadır. 

الِوَِؤََىَسَُأجابوََُعَلََ ابوََُعَنَْسؤالِوَِجََأََ  ابَِأجَِ   fiili, “ِْعَن” harfi cerri ile geçiĢli 
olmaktadır. 

نٍَلََلِفََُتَُيَْطََعَْأََ ناًلََفََُتَُيَْطََعَْأََ  ىطَِعِْأَِ   fiili, harfi cer almaksızın iki mefûl 
birden alabilmektedir. 

يَذَِابَِالَ تََكَِسََالَْفَْأَُن ََرََق َْاَأََنَأَََ
.تََنْأََََهَُأرَََُقَْت ََ  

يَذَِالَ َسَوَُفَْابََن ََتََكَِأَُالَْرََق َْاَأََنَأَََ
.تََنْأََََهَُأرَََُقَْتَِ  

Doğrusu, tekid eden kelimenin, tekid 
edilen kelimenin önüne geçmemesidir. 

Yanlış Doğru Açıklama 

 طَمْأنَةٌَ تَطْمينٌَ

Arapçada esasen bu kelime ( ي)تَطْمِِِ  
mevcut değildir. Bu anlamda kullanılan 
انٌِنَِاِطْمِئ ِْ fiilinin mastarı اِطْمأَنَِّ  ve ٌِطُمَأْنيِنَة 
kelimeleri ve َِطَمْأَن fiilinin mastarı َُِالطَّمْأنَة 
kelimesi vardır. 

ءَِيَْالشَ َحَرَمَوَُمِنَْ ءََيَْحَرَمَوَُالشَ    fiili, harfi cere ihtiyaç duymadan iki حَرَمَِ 
mefûle geçiĢli olmaktadır. 

اتيَ حَيََ  حَيَويَ  
 

DiĢilik te‟si ile biten kelimeye nispet 
yapılırken, diĢilik te‟si silinir ve nispet 
ye‟si eklenir. 

أَنَ َثَُيَْحََ إِنَ َثَُيَْحََ  ثُِيِْحَِ   kelimesinden sonra َِّإِن edatındaki 
hemze kesralı gelmektedir. 

 خِطْبَةٌَ خُطُوبةٌََ

 ََ عُلَِ mastarı sadece lâzım olan َُ عُولَةٌِ
kalıbındaki fiillerin mastarı olarak 
gelmektedir. Örneğin; َِسَهُل fiilinin 
mastarı ٌِسُهُولَة gibi. 

كََثَبٍَ كََثَبٍَ عَنْ  مِنْ
Araplar ٍِكَِثَب  Ģeklinde عَنْ
kullanmamıĢlardır. Doğrusu ٍِكَِثَب  مِنْ
Ģeklindedir. 

ذَىَبَاَنَِيَْلََجََُالرَ كِلََ ذَىَبَََنَِيَْلََجََُالرَ كِلََ  اكِلْتَِ ve كِلَِ   kelimelerinin haberlerinin 
müfred olması gerekmektedir. 

كََُالَِأََالطَ رََاَق ََمََلَ كَُ اَمََلَ بُ،
كُوَُارَِدََتَْمََعََسََت اََِ  

تَْعََسََتَ بُ،َاَِالَِأََالطَ رََاَق ََمََلَ كَُ
كُوَُارَِدََمََ  

امَِلَّكُِ  kelimesi cümlenin baĢında gelir ve 
bir daha tekrarlanmaz. 

فِتٌَلََ مُلْفِتٌَ  

Araplar َِألَْفَت diye bir fiil 
kullanmamıĢlardır. Dolayısıyla bu 
fiilden ism-i fail yapıp مُلْفِت Ģeklinde 
kullanılması doğru değildir. 

عُطْلَِالفَن يَ اَالَْىَىَذََلََنأَسَفَُعََ نأَسَفَُلِهَذاَالعُطْلَِالفَن يَ  مِْلَِ ,fiili أسِفَِ   ile değil, َِىلَِع  ile geçiĢli 
olmaktadır. 

ايانَ وََ  kelimesi, düzensiz çoğul Ģeklinde نيَِّة نيِ ات 
çoğul yapılmaz. 

كََُلََيَ نْبَغِيَعََ أنَْمٍَََلَِسَْل َمَُى
كََُيَ ت قِيََاللهََفَِ لٍَمََعَََلَ ي

لُوَُمََعَْي ََ  

مٍَأنَْيَ ت قِيََالَلهَلَِسَْل َمَُيَ نْبَغِيَلِكَُ
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ىلَِعَِ ,fiili يَ نْبَغِي  ile değil, َِمِْل  ile geçiĢli 
olmaktadır. 

Yanlış Doğru Açıklama 

ةَِايََالقَضَََأَحَدَُ اَالمُهِم   
غِيرَةَِمَصََىَالْدََإِحَْ انِعَِالص   
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Düzensiz çoğul olan kelimenin eril mi 
yoksa diĢil mi olduğunu anlamak için 
kelimenin tekil haline bakılır ve buna 
göre erilse baĢına أَحَد kelimesi, diĢilse 

اتِ سَ سَّ ؤَ مُ الْ وَ  ةِ لَ وْ الدَّ  ةِ زَ هِ جْ لأَِ  اتٌ كَ لاَ مَ   

نَّ شَ   

خاشقجي الِ يَ تِ غْ اِ  نْ مِ  فِ قِ وْ مَ الْ  لَ وْ حَ  الٍ ؤَ سُ  لَىعَ نتنياهو  ابَ جَ أَ ذا كَ هَ   

 هَلْ يُـؤَثِّرُ  الْعَطَسُ عَ لَى الجْنَِينِ فيِ فَترْةَِ الحْمَْلِ؟

ايهَ اضِ رَ أَ  نْ عَ  اعِ فَ  الدِّ فيِ  ةِ يَّ ودَ عُ السُّ  قِّ حَ  لَىعَ  دُ كِّ ؤَ ت ـُ ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ مَّ قِ الْ   

لفوريكيدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  اضِ حمَْ أَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

لفوريك.يدروكلوريك والكبريتيك والسّ الهْ  وضِ /حمُُ ضِ امِ حَوَ  نْ ى مِ وَ ق ـْيدروفلوريك أَ الهْ  ضُ حمَْ   

.تَ نْ أَ  هُ أُ رَ قْ ي ت ـَذِ الَّ  سَهُ فْ ابَ ن ـَتَ كِ أُ الْ رَ ق ـْ أَ َ أَ   
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olmaktadır. 

الِوَِؤََىَسَُأجابوََُعَلََ ابوََُعَنَْسؤالِوَِجََأََ  ابَِأجَِ   fiili, “ِْعَن” harfi cerri ile geçiĢli 
olmaktadır. 

نٍَلََلِفََُتَُيَْطََعَْأََ ناًلََفََُتَُيَْطََعَْأََ  ىطَِعِْأَِ   fiili, harfi cer almaksızın iki mefûl 
birden alabilmektedir. 

يَذَِابَِالَ تََكَِسََالَْفَْأَُن ََرََق َْاَأََنَأَََ
.تََنْأََََهَُأرَََُقَْت ََ  

يَذَِالَ َسَوَُفَْابََن ََتََكَِأَُالَْرََق َْاَأََنَأَََ
.تََنْأََََهَُأرَََُقَْتَِ  

Doğrusu, tekid eden kelimenin, tekid 
edilen kelimenin önüne geçmemesidir. 

Yanlış Doğru Açıklama 

 طَمْأنَةٌَ تَطْمينٌَ

Arapçada esasen bu kelime ( ي)تَطْمِِِ  
mevcut değildir. Bu anlamda kullanılan 
انٌِنَِاِطْمِئ ِْ fiilinin mastarı اِطْمأَنَِّ  ve ٌِطُمَأْنيِنَة 
kelimeleri ve َِطَمْأَن fiilinin mastarı َُِالطَّمْأنَة 
kelimesi vardır. 

ءَِيَْالشَ َحَرَمَوَُمِنَْ ءََيَْحَرَمَوَُالشَ    fiili, harfi cere ihtiyaç duymadan iki حَرَمَِ 
mefûle geçiĢli olmaktadır. 

اتيَ حَيََ  حَيَويَ  
 

DiĢilik te‟si ile biten kelimeye nispet 
yapılırken, diĢilik te‟si silinir ve nispet 
ye‟si eklenir. 

أَنَ َثَُيَْحََ إِنَ َثَُيَْحََ  ثُِيِْحَِ   kelimesinden sonra َِّإِن edatındaki 
hemze kesralı gelmektedir. 

 خِطْبَةٌَ خُطُوبةٌََ

 ََ عُلَِ mastarı sadece lâzım olan َُ عُولَةٌِ
kalıbındaki fiillerin mastarı olarak 
gelmektedir. Örneğin; َِسَهُل fiilinin 
mastarı ٌِسُهُولَة gibi. 

كََثَبٍَ كََثَبٍَ عَنْ  مِنْ
Araplar ٍِكَِثَب  Ģeklinde عَنْ
kullanmamıĢlardır. Doğrusu ٍِكَِثَب  مِنْ
Ģeklindedir. 

ذَىَبَاَنَِيَْلََجََُالرَ كِلََ ذَىَبَََنَِيَْلََجََُالرَ كِلََ  اكِلْتَِ ve كِلَِ   kelimelerinin haberlerinin 
müfred olması gerekmektedir. 

كََُالَِأََالطَ رََاَق ََمََلَ كَُ اَمََلَ بُ،
كُوَُارَِدََتَْمََعََسََت اََِ  

تَْعََسََتَ بُ،َاَِالَِأََالطَ رََاَق ََمََلَ كَُ
كُوَُارَِدََمََ  

امَِلَّكُِ  kelimesi cümlenin baĢında gelir ve 
bir daha tekrarlanmaz. 

فِتٌَلََ مُلْفِتٌَ  

Araplar َِألَْفَت diye bir fiil 
kullanmamıĢlardır. Dolayısıyla bu 
fiilden ism-i fail yapıp مُلْفِت Ģeklinde 
kullanılması doğru değildir. 

عُطْلَِالفَن يَ اَالَْىَىَذََلََنأَسَفَُعََ نأَسَفَُلِهَذاَالعُطْلَِالفَن يَ  مِْلَِ ,fiili أسِفَِ   ile değil, َِىلَِع  ile geçiĢli 
olmaktadır. 

ايانَ وََ  kelimesi, düzensiz çoğul Ģeklinde نيَِّة نيِ ات 
çoğul yapılmaz. 

كََُلََيَ نْبَغِيَعََ أنَْمٍَََلَِسَْل َمَُى
كََُيَ ت قِيََاللهََفَِ لٍَمََعَََلَ ي

لُوَُمََعَْي ََ  

مٍَأنَْيَ ت قِيََالَلهَلَِسَْل َمَُيَ نْبَغِيَلِكَُ
كََُفَِ لُوَُمََعَْلٍَي ََمََعَََلَ ي  

ىلَِعَِ ,fiili يَ نْبَغِي  ile değil, َِمِْل  ile geçiĢli 
olmaktadır. 

Yanlış Doğru Açıklama 

ةَِايََالقَضَََأَحَدَُ اَالمُهِم   
غِيرَةَِمَصََىَالْدََإِحَْ انِعَِالص   

ةَِايََقَضََىَالَْدََإِحَْ اَالمُهِم   
غِيرَةَِمَصََالََْأَحَدَُ انِعَِالص   

Düzensiz çoğul olan kelimenin eril mi 
yoksa diĢil mi olduğunu anlamak için 
kelimenin tekil haline bakılır ve buna 
göre erilse baĢına أَحَد kelimesi, diĢilse 
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olmaktadır. 
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ىدَِإِحِْ  kelimesi getirilir. 
 خُذَْالطاّئرَِةََ
 خُذَْوَقْ تَكََ

احَتَكََخُذَْرََ  
 خُذَْحُر ي  تَكََ

اهََب َْكََرْاَََِيَالط ائرَِةَِأَوَْافِرَْفَِسََ  
لَْ  تَمَه 

سْتَرِحَْاَِ  
 تَمَت عَْبِحُر ي تِكََ

Bu kullanımlar Ġngilizceden harfi olarak 
tercüme edilmiĢtir, dolayısıyla doğru 
değildir. 

اَزُرتْوَُُأبََدًامََ اَزُرتْوَُُقَطَ مََ   kelimesi قَطُِّ ,kelimesi gelecek zamanla أبَدًَا 
ise geçmiĢ zamanla kullanılır. 

 vezninde gayri munsarif أََْ عَلُِ ,kelimesi آخَرُِ أُصِيبََآخَرََُبِجُرُوحٍَ أُصِيبََآخَرٌََبِجُرُوحٍَ
bir kelimedir. 

أْزِقُِ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزِقٍَ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزَقٍَ
َ

 kelimesi, dar yer, dar boğaz, çıkmaz الم
ve savaĢ yeri anlamlarına gelmektedir. 

َسَيَ نْتَصِرَُ َالحَق  دََبأَن  َسَيَ نْتَصِرَُ أَك  َالحَق  دََأَن  دَِ أَك   .fiili, harfi cer almadan geçiĢli olur أَكَّ

دََعََ وَِالَِوََق َْىَأََلََأَك  دََأََ  وَُالََوََق َْأَك   Aynı Ģekilde burada da َِد  fiilinin, harfi أَكَّ
cer almadan kullanılması gerekmektedir. 

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِأَن 
الٌَطََبَْلَأََ  

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِإِن 
الٌَطََبَْلَأََ  

ِ  kelimesindeki hemze, yeminin cevabı إِنَّ
olarak cümle baĢında gelirse ve 
haberinin baĢında da "لم" olursa, kesra 
ile harekelenir. Eğer ِ  kelimesinin إِنَّ
haberi " مِْ"لَِ  ile baĢlamasaydı, bu durumda 
hem ِ  .kullanılabilirdi أَنَِّ hem de إِنَّ

لٍَللر ئيسَِ كَنائبٍَأَو  لََللر ئيسَِ انْ تُخِبَ كَنائبٍَأَو  لُِ انْ تُخِبَ  vezninde gayri أََْ عَلُِ ,kelimesi الَأوَّ
munsarif bir kelimedir. 

؟ةٍَبََالَِطَََأيَ ةَُ َطالبةٍ؟   أَي 
Soru edatı olan ُِّأَي kelimesi, nekre bir 
isme muzaf olduğu zaman, daima 
müfred ve müzekker olarak gelmektedir. 

Yanlış Doğru Açıklama 

انَِبَشْرَةَُالِإنسََ انَِبَشَرَةَُالِإنسََ   kelimesi, derinin yüzü, ten ve beniz بَشَرَةُِ 
anlamlarına gelmektedir. 

يَفََِوَْاشَرََفُلنٌَبالعَمَلَِأََبََ
 العَمَلَِ

اشَرََالعَمَلََبََ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan باشَرَِ 
bir fiildir. 

اتََبَ عْدََبِضْعَِليالٍَمََ ماتََبَ عْدََبِضْعَةَِليالٍَ  

 kelimeleri için, 3‟ten 10‟a بِضْعَة ve بِضْع
kadar olan sayılar ile sayılanlar 
arasındaki kural uygulanır. Sayılan diĢil 
ise bu kelimenin بِضْع  Ģeklinde eril formu 
kullanılır.   

 البَ عْثَةَُ البِعْثَةَُ
 kelimesi, belirli ve geçici bir iĢ için البَ عْثَةُِ
gönderilen ekip ve heyet anlamına 
gelmektedir.  

ةََشُعُورٍَمتزايدٍَ ةََشُعُورٌَمتزايدٌَ ثمَ   kelimesi, kendisinden sonraki ثَََّةَِ ثمَ 
kelimeye muzaf olmamaktadır.  

 .kelimesi pıhtı anlamına gelmektedir جُلْطَةٌِ جُلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ جَلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ

جَوَلتَِفيَجَوْلَةٍَمِنَْ
 الكاميرا

 فيَجَوْلَةٍَمِنَْجَوْلتَِالكاميرا
 kalıbındaki kelimenin “ayn” harfi ََ عْلَةٌِ
illetliyse, çoğul halde harfin harekesi 
fetha olmaz, sükûn olarak kalır.  

 .Suriye‟de bir plato, tepelik bölge :الَوْلَنُِ الجَوْلَنَُ الجُولَنَُ
لحَلَقاتَُا الحَلْقاتَُ  .Ģeklindedir حَلَقات kelimesinin çoğulu حَلْقَةٌِ 

وقاًمَُحْتَ ل يْتَُمَركَْزًاَمَرَْاَِ وقاًمَُحْتَ لَلْتَُمَركَْزًاَمَرَْاَِ  حْتَلَِّاِِ   fiiline harekeli bir özne zamiri 
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ىدَِإِحِْ  kelimesi getirilir. 
 خُذَْالطاّئرَِةََ
 خُذَْوَقْ تَكََ

احَتَكََخُذَْرََ  
 خُذَْحُر ي  تَكََ

اهََب َْكََرْاَََِيَالط ائرَِةَِأَوَْافِرَْفَِسََ  
لَْ  تَمَه 

سْتَرِحَْاَِ  
 تَمَت عَْبِحُر ي تِكََ

Bu kullanımlar Ġngilizceden harfi olarak 
tercüme edilmiĢtir, dolayısıyla doğru 
değildir. 

اَزُرتْوَُُأبََدًامََ اَزُرتْوَُُقَطَ مََ   kelimesi قَطُِّ ,kelimesi gelecek zamanla أبَدًَا 
ise geçmiĢ zamanla kullanılır. 

 vezninde gayri munsarif أََْ عَلُِ ,kelimesi آخَرُِ أُصِيبََآخَرََُبِجُرُوحٍَ أُصِيبََآخَرٌََبِجُرُوحٍَ
bir kelimedir. 

أْزِقُِ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزِقٍَ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزَقٍَ
َ

 kelimesi, dar yer, dar boğaz, çıkmaz الم
ve savaĢ yeri anlamlarına gelmektedir. 

َسَيَ نْتَصِرَُ َالحَق  دََبأَن  َسَيَ نْتَصِرَُ أَك  َالحَق  دََأَن  دَِ أَك   .fiili, harfi cer almadan geçiĢli olur أَكَّ

دََعََ وَِالَِوََق َْىَأََلََأَك  دََأََ  وَُالََوََق َْأَك   Aynı Ģekilde burada da َِد  fiilinin, harfi أَكَّ
cer almadan kullanılması gerekmektedir. 

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِأَن 
الٌَطََبَْلَأََ  

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِإِن 
الٌَطََبَْلَأََ  

ِ  kelimesindeki hemze, yeminin cevabı إِنَّ
olarak cümle baĢında gelirse ve 
haberinin baĢında da "لم" olursa, kesra 
ile harekelenir. Eğer ِ  kelimesinin إِنَّ
haberi " مِْ"لَِ  ile baĢlamasaydı, bu durumda 
hem ِ  .kullanılabilirdi أَنَِّ hem de إِنَّ

لٍَللر ئيسَِ كَنائبٍَأَو  لََللر ئيسَِ انْ تُخِبَ كَنائبٍَأَو  لُِ انْ تُخِبَ  vezninde gayri أََْ عَلُِ ,kelimesi الَأوَّ
munsarif bir kelimedir. 

؟ةٍَبََالَِطَََأيَ ةَُ َطالبةٍ؟   أَي 
Soru edatı olan ُِّأَي kelimesi, nekre bir 
isme muzaf olduğu zaman, daima 
müfred ve müzekker olarak gelmektedir. 

Yanlış Doğru Açıklama 

انَِبَشْرَةَُالِإنسََ انَِبَشَرَةَُالِإنسََ   kelimesi, derinin yüzü, ten ve beniz بَشَرَةُِ 
anlamlarına gelmektedir. 

يَفََِوَْاشَرََفُلنٌَبالعَمَلَِأََبََ
 العَمَلَِ

اشَرََالعَمَلََبََ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan باشَرَِ 
bir fiildir. 

اتََبَ عْدََبِضْعَِليالٍَمََ ماتََبَ عْدََبِضْعَةَِليالٍَ  

 kelimeleri için, 3‟ten 10‟a بِضْعَة ve بِضْع
kadar olan sayılar ile sayılanlar 
arasındaki kural uygulanır. Sayılan diĢil 
ise bu kelimenin بِضْع  Ģeklinde eril formu 
kullanılır.   

 البَ عْثَةَُ البِعْثَةَُ
 kelimesi, belirli ve geçici bir iĢ için البَ عْثَةُِ
gönderilen ekip ve heyet anlamına 
gelmektedir.  

ةََشُعُورٍَمتزايدٍَ ةََشُعُورٌَمتزايدٌَ ثمَ   kelimesi, kendisinden sonraki ثَََّةَِ ثمَ 
kelimeye muzaf olmamaktadır.  

 .kelimesi pıhtı anlamına gelmektedir جُلْطَةٌِ جُلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ جَلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ

جَوَلتَِفيَجَوْلَةٍَمِنَْ
 الكاميرا

 فيَجَوْلَةٍَمِنَْجَوْلتَِالكاميرا
 kalıbındaki kelimenin “ayn” harfi ََ عْلَةٌِ
illetliyse, çoğul halde harfin harekesi 
fetha olmaz, sükûn olarak kalır.  

 .Suriye‟de bir plato, tepelik bölge :الَوْلَنُِ الجَوْلَنَُ الجُولَنَُ
لحَلَقاتَُا الحَلْقاتَُ  .Ģeklindedir حَلَقات kelimesinin çoğulu حَلْقَةٌِ 

وقاًمَُحْتَ ل يْتَُمَركَْزًاَمَرَْاَِ وقاًمَُحْتَ لَلْتَُمَركَْزًاَمَرَْاَِ  حْتَلَِّاِِ   fiiline harekeli bir özne zamiri 
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ىدَِإِحِْ  kelimesi getirilir. 
 خُذَْالطاّئرَِةََ
 خُذَْوَقْ تَكََ

احَتَكََخُذَْرََ  
 خُذَْحُر ي  تَكََ

اهََب َْكََرْاَََِيَالط ائرَِةَِأَوَْافِرَْفَِسََ  
لَْ  تَمَه 

سْتَرِحَْاَِ  
 تَمَت عَْبِحُر ي تِكََ

Bu kullanımlar Ġngilizceden harfi olarak 
tercüme edilmiĢtir, dolayısıyla doğru 
değildir. 

اَزُرتْوَُُأبََدًامََ اَزُرتْوَُُقَطَ مََ   kelimesi قَطُِّ ,kelimesi gelecek zamanla أبَدًَا 
ise geçmiĢ zamanla kullanılır. 

 vezninde gayri munsarif أََْ عَلُِ ,kelimesi آخَرُِ أُصِيبََآخَرََُبِجُرُوحٍَ أُصِيبََآخَرٌََبِجُرُوحٍَ
bir kelimedir. 

أْزِقُِ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزِقٍَ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزَقٍَ
َ

 kelimesi, dar yer, dar boğaz, çıkmaz الم
ve savaĢ yeri anlamlarına gelmektedir. 

َسَيَ نْتَصِرَُ َالحَق  دََبأَن  َسَيَ نْتَصِرَُ أَك  َالحَق  دََأَن  دَِ أَك   .fiili, harfi cer almadan geçiĢli olur أَكَّ

دََعََ وَِالَِوََق َْىَأََلََأَك  دََأََ  وَُالََوََق َْأَك   Aynı Ģekilde burada da َِد  fiilinin, harfi أَكَّ
cer almadan kullanılması gerekmektedir. 

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِأَن 
الٌَطََبَْلَأََ  

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِإِن 
الٌَطََبَْلَأََ  

ِ  kelimesindeki hemze, yeminin cevabı إِنَّ
olarak cümle baĢında gelirse ve 
haberinin baĢında da "لم" olursa, kesra 
ile harekelenir. Eğer ِ  kelimesinin إِنَّ
haberi " مِْ"لَِ  ile baĢlamasaydı, bu durumda 
hem ِ  .kullanılabilirdi أَنَِّ hem de إِنَّ

لٍَللر ئيسَِ كَنائبٍَأَو  لََللر ئيسَِ انْ تُخِبَ كَنائبٍَأَو  لُِ انْ تُخِبَ  vezninde gayri أََْ عَلُِ ,kelimesi الَأوَّ
munsarif bir kelimedir. 

؟ةٍَبََالَِطَََأيَ ةَُ َطالبةٍ؟   أَي 
Soru edatı olan ُِّأَي kelimesi, nekre bir 
isme muzaf olduğu zaman, daima 
müfred ve müzekker olarak gelmektedir. 

Yanlış Doğru Açıklama 

انَِبَشْرَةَُالِإنسََ انَِبَشَرَةَُالِإنسََ   kelimesi, derinin yüzü, ten ve beniz بَشَرَةُِ 
anlamlarına gelmektedir. 

يَفََِوَْاشَرََفُلنٌَبالعَمَلَِأََبََ
 العَمَلَِ

اشَرََالعَمَلََبََ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan باشَرَِ 
bir fiildir. 

اتََبَ عْدََبِضْعَِليالٍَمََ ماتََبَ عْدََبِضْعَةَِليالٍَ  

 kelimeleri için, 3‟ten 10‟a بِضْعَة ve بِضْع
kadar olan sayılar ile sayılanlar 
arasındaki kural uygulanır. Sayılan diĢil 
ise bu kelimenin بِضْع  Ģeklinde eril formu 
kullanılır.   

 البَ عْثَةَُ البِعْثَةَُ
 kelimesi, belirli ve geçici bir iĢ için البَ عْثَةُِ
gönderilen ekip ve heyet anlamına 
gelmektedir.  

ةََشُعُورٍَمتزايدٍَ ةََشُعُورٌَمتزايدٌَ ثمَ   kelimesi, kendisinden sonraki ثَََّةَِ ثمَ 
kelimeye muzaf olmamaktadır.  

 .kelimesi pıhtı anlamına gelmektedir جُلْطَةٌِ جُلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ جَلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ

جَوَلتَِفيَجَوْلَةٍَمِنَْ
 الكاميرا

 فيَجَوْلَةٍَمِنَْجَوْلتَِالكاميرا
 kalıbındaki kelimenin “ayn” harfi ََ عْلَةٌِ
illetliyse, çoğul halde harfin harekesi 
fetha olmaz, sükûn olarak kalır.  

 .Suriye‟de bir plato, tepelik bölge :الَوْلَنُِ الجَوْلَنَُ الجُولَنَُ
لحَلَقاتَُا الحَلْقاتَُ  .Ģeklindedir حَلَقات kelimesinin çoğulu حَلْقَةٌِ 
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ىدَِإِحِْ  kelimesi getirilir. 
 خُذَْالطاّئرَِةََ
 خُذَْوَقْ تَكََ

احَتَكََخُذَْرََ  
 خُذَْحُر ي  تَكََ

اهََب َْكََرْاَََِيَالط ائرَِةَِأَوَْافِرَْفَِسََ  
لَْ  تَمَه 

سْتَرِحَْاَِ  
 تَمَت عَْبِحُر ي تِكََ

Bu kullanımlar Ġngilizceden harfi olarak 
tercüme edilmiĢtir, dolayısıyla doğru 
değildir. 

اَزُرتْوَُُأبََدًامََ اَزُرتْوَُُقَطَ مََ   kelimesi قَطُِّ ,kelimesi gelecek zamanla أبَدًَا 
ise geçmiĢ zamanla kullanılır. 

 vezninde gayri munsarif أََْ عَلُِ ,kelimesi آخَرُِ أُصِيبََآخَرََُبِجُرُوحٍَ أُصِيبََآخَرٌََبِجُرُوحٍَ
bir kelimedir. 

أْزِقُِ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزِقٍَ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزَقٍَ
َ

 kelimesi, dar yer, dar boğaz, çıkmaz الم
ve savaĢ yeri anlamlarına gelmektedir. 

َسَيَ نْتَصِرَُ َالحَق  دََبأَن  َسَيَ نْتَصِرَُ أَك  َالحَق  دََأَن  دَِ أَك   .fiili, harfi cer almadan geçiĢli olur أَكَّ

دََعََ وَِالَِوََق َْىَأََلََأَك  دََأََ  وَُالََوََق َْأَك   Aynı Ģekilde burada da َِد  fiilinin, harfi أَكَّ
cer almadan kullanılması gerekmektedir. 

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِأَن 
الٌَطََبَْلَأََ  

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِإِن 
الٌَطََبَْلَأََ  

ِ  kelimesindeki hemze, yeminin cevabı إِنَّ
olarak cümle baĢında gelirse ve 
haberinin baĢında da "لم" olursa, kesra 
ile harekelenir. Eğer ِ  kelimesinin إِنَّ
haberi " مِْ"لَِ  ile baĢlamasaydı, bu durumda 
hem ِ  .kullanılabilirdi أَنَِّ hem de إِنَّ

لٍَللر ئيسَِ كَنائبٍَأَو  لََللر ئيسَِ انْ تُخِبَ كَنائبٍَأَو  لُِ انْ تُخِبَ  vezninde gayri أََْ عَلُِ ,kelimesi الَأوَّ
munsarif bir kelimedir. 

؟ةٍَبََالَِطَََأيَ ةَُ َطالبةٍ؟   أَي 
Soru edatı olan ُِّأَي kelimesi, nekre bir 
isme muzaf olduğu zaman, daima 
müfred ve müzekker olarak gelmektedir. 

Yanlış Doğru Açıklama 

انَِبَشْرَةَُالِإنسََ انَِبَشَرَةَُالِإنسََ   kelimesi, derinin yüzü, ten ve beniz بَشَرَةُِ 
anlamlarına gelmektedir. 
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ise bu kelimenin بِضْع  Ģeklinde eril formu 
kullanılır.   

 البَ عْثَةَُ البِعْثَةَُ
 kelimesi, belirli ve geçici bir iĢ için البَ عْثَةُِ
gönderilen ekip ve heyet anlamına 
gelmektedir.  

ةََشُعُورٍَمتزايدٍَ ةََشُعُورٌَمتزايدٌَ ثمَ   kelimesi, kendisinden sonraki ثَََّةَِ ثمَ 
kelimeye muzaf olmamaktadır.  
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 الكاميرا

 فيَجَوْلَةٍَمِنَْجَوْلتَِالكاميرا
 kalıbındaki kelimenin “ayn” harfi ََ عْلَةٌِ
illetliyse, çoğul halde harfin harekesi 
fetha olmaz, sükûn olarak kalır.  

 .Suriye‟de bir plato, tepelik bölge :الَوْلَنُِ الجَوْلَنَُ الجُولَنَُ
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bitiĢtiğinde idğamı çözülür. 

الَِوََمَْىَالْأََلََازََعََحََ الََوََمَْازََالْأََحََ  ازَِحَِ   fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan bir 
fiildir. 

يْءَِلََىَعََحَوََ ىَالش  يْءََحَوََ  ىَالش   fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan حَوى 
bir fiildir. 

حَ الخَدَمََ ةَُيَ اتَُالص  حَ   ةَُيَ الخِدْماتَُالص  اتٌِخِدْمَِ kelimesinin çoğulu خِدْمَةٌِ   
Ģeklindedir. 

الخامِسَِعَشَرََمِنَْعُمْرهَِِفيَ امِسََعَشَرََمِنَْعُمْرهَِِخََيَالَْفَِ   11 ile 19 arasındaki sayılar fetha üzere 
mebnîdirler. 

Yanlış Doğru Açıklama 

 مُدِيرُونََ مُدَراَءَُ
يرمُدِِ  kelimesi “مُفْعِل” veznindedir. ََعِيل 

veznindeki kelimelerin çoğulları عَلء َُ 
Ģeklinde çoğul yapılmaktadır. 

ىابَُذَ ال ابَُىََالذَ    .Ģeklindedir ذَىابٌِ fiilinin mastarı ذَىَبَِ 
تَُالر حَلََ تَُالر حْلََ  تٌِرحِْلَِ kelimesinin çoğulu رحِْلَةٌِ   Ģeklindedir. 

الأمْرََِلََالر جُلَُعَنَْاءََتَسََ  
َالر جالَُعَنََْلََالر جُلنَِأَوَْاءََتَسََ

مْرَِالأََ  

لَِاعَِتَ فَِ  sîgasındaki fiiller iĢteĢlik anlamı 
taĢımaktadır, yani bir eylemin birden 
fazla kiĢi tarafından yapıldığını gösterir. 

اعَةَِ تَ بْدَأَُالحَفْلَةَُفيَالس 
 الر ابِعَةَِونِصْفٍَ

اعَةَِالر ابِعَةَِ تَ بْدَأَُالحَفْلَةَُفيَالس 
 والن صْفَِ

Bu cümlede geçen نِصْف kelimesi nekra 
olduğundan, marife olan اعَة  kelimesine السَّ
atfedilmesi yanlıĢtır. 

ةٌَيلََىذهَأَشْياءَُجَمَِ ىذهَأَشْياءٌَجَميلةٌَ  .kelimesi gayrimunsariftir أَشْياءُِ 
 .Ġran‟ın baĢkenti : طَهْرانُِ طَهْرانَُ طِهْرانَُ

سَِبَِلََمََاَمَعْرَضَُالْذََىََ سَِبَِلََمََاَمَعْرِضَُالْذََىََ   

Sülasi fiillerin muzarisindeki aynu‟l fiil 
kesralı ise ya da ilk harfi illetli ise ism-i 
mekan ٌِمَفْعِل kalıbında yapılmaktadır. 
Örnek: ٌِمَعْرِضٌ،ِمَوْقِف 

وَْ َوَْانَِأََتََمََعُظَْانَِالَْلتَََالد 
انَِتََالعُظمَيََ  

وَْ انَِالعُظْمَيَََانَِلتَََالد  انِِعُظْمَيَِ kelimesinin ikil formu عُظْمى   
Ģeklindedir. 

 kelimesi emlak, gayrimenkul العَقَارُِ العَقَارَُ العِقَارَُ
anlamındadır. 

كََذََ انُ عْلِنَُعَنْ كََذاَأََ  اذََكََلََِوَْنُ عْلِنُ  harfi cerriyle geçiĢli عَنِْ fiili أعَْلَنَِ 
olmamaktadır. 

ىَالجُودَِدََعَلََتَ عَوَ  جُودََدََالَْتَ عَوَ   دَِتَ عَوَِّ   fiili, harfi cer almadan geçiĢli 
olmaktadır. 

َي َْالر جُلَُالغََ رَُمُتَ عَل مَِشَر 
يمٌَعَظَِ  

َعَظَِ رَُالمُتَ عَل مَِشَر  يمٌَالر جُلَُغَي ْ  
رُِ  kelimesi, izafetten dolayı belirlilik غَي ْ
kazandığından, belirlilik takısı olan (ال( 
ile birlikte kullanılmaz. 

Yanlış Doğru Açıklama 

الََالعُلَماءَُيوُاصِلونَََزََلََ
 البَحْثََ

الََالعُلَماءَُيوُاصِلونََاَزََمََ
 البَحْثََ

Mazi fiilin َِل edatı ile olumsuz yapılması 
sadece Ģu durumlarda olur: 
Tekrarlandığı zaman, 
Bir önceki olumsuzluğa matuf olarak 
geldiği zaman, 
Bir de olumsuz dua için kullanıldığı 
zaman. 

يقاَالغَرْبِيَ مَعْهَدَُالمُوسَِ يقاَالغَرْبيِ ةَِمَعْهَدَُالمُوسَِ   
 kelimesinin sıfatı مَعْهَد ,kelimesi الغَرْبيِّْ
değil, ِِوس

ُ
يقاالم  kelimesinin sıfatı olduğundan 

müennes olarak kullanılmalıdır. 
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bitiĢtiğinde idğamı çözülür. 

الَِوََمَْىَالْأََلََازََعََحََ الََوََمَْازََالْأََحََ  ازَِحَِ   fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan bir 
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حَ الخَدَمََ ةَُيَ اتَُالص  حَ   ةَُيَ الخِدْماتَُالص  اتٌِخِدْمَِ kelimesinin çoğulu خِدْمَةٌِ   
Ģeklindedir. 
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الأمْرََِلََالر جُلَُعَنَْاءََتَسََ  
َالر جالَُعَنََْلََالر جُلنَِأَوَْاءََتَسََ

مْرَِالأََ  
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Bu cümlede geçen نِصْف kelimesi nekra 
olduğundan, marife olan اعَة  kelimesine السَّ
atfedilmesi yanlıĢtır. 
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kesralı ise ya da ilk harfi illetli ise ism-i 
mekan ٌِمَفْعِل kalıbında yapılmaktadır. 
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ىَالجُودَِدََعَلََتَ عَوَ  جُودََدََالَْتَ عَوَ   دَِتَ عَوَِّ   fiili, harfi cer almadan geçiĢli 
olmaktadır. 

َي َْالر جُلَُالغََ رَُمُتَ عَل مَِشَر 
يمٌَعَظَِ  

َعَظَِ رَُالمُتَ عَل مَِشَر  يمٌَالر جُلَُغَي ْ  
رُِ  kelimesi, izafetten dolayı belirlilik غَي ْ
kazandığından, belirlilik takısı olan (ال( 
ile birlikte kullanılmaz. 

Yanlış Doğru Açıklama 
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Mazi fiilin َِل edatı ile olumsuz yapılması 
sadece Ģu durumlarda olur: 
Tekrarlandığı zaman, 
Bir önceki olumsuzluğa matuf olarak 
geldiği zaman, 
Bir de olumsuz dua için kullanıldığı 
zaman. 

يقاَالغَرْبِيَ مَعْهَدَُالمُوسَِ يقاَالغَرْبيِ ةَِمَعْهَدَُالمُوسَِ   
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müennes olarak kullanılmalıdır. 
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ىدَِإِحِْ  kelimesi getirilir. 
 خُذَْالطاّئرَِةََ
 خُذَْوَقْ تَكََ

احَتَكََخُذَْرََ  
 خُذَْحُر ي  تَكََ

اهََب َْكََرْاَََِيَالط ائرَِةَِأَوَْافِرَْفَِسََ  
لَْ  تَمَه 

سْتَرِحَْاَِ  
 تَمَت عَْبِحُر ي تِكََ

Bu kullanımlar Ġngilizceden harfi olarak 
tercüme edilmiĢtir, dolayısıyla doğru 
değildir. 

اَزُرتْوَُُأبََدًامََ اَزُرتْوَُُقَطَ مََ   kelimesi قَطُِّ ,kelimesi gelecek zamanla أبَدًَا 
ise geçmiĢ zamanla kullanılır. 

 vezninde gayri munsarif أََْ عَلُِ ,kelimesi آخَرُِ أُصِيبََآخَرََُبِجُرُوحٍَ أُصِيبََآخَرٌََبِجُرُوحٍَ
bir kelimedir. 

أْزِقُِ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزِقٍَ وَقَعََفُلنٌَفيَمَأْزَقٍَ
َ

 kelimesi, dar yer, dar boğaz, çıkmaz الم
ve savaĢ yeri anlamlarına gelmektedir. 

َسَيَ نْتَصِرَُ َالحَق  دََبأَن  َسَيَ نْتَصِرَُ أَك  َالحَق  دََأَن  دَِ أَك   .fiili, harfi cer almadan geçiĢli olur أَكَّ

دََعََ وَِالَِوََق َْىَأََلََأَك  دََأََ  وَُالََوََق َْأَك   Aynı Ģekilde burada da َِد  fiilinin, harfi أَكَّ
cer almadan kullanılması gerekmektedir. 

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِأَن 
الٌَطََبَْلَأََ  

َالمُسَْ ينََمَِلَِأقُْسِمَُباِللّوَِإِن 
الٌَطََبَْلَأََ  

ِ  kelimesindeki hemze, yeminin cevabı إِنَّ
olarak cümle baĢında gelirse ve 
haberinin baĢında da "لم" olursa, kesra 
ile harekelenir. Eğer ِ  kelimesinin إِنَّ
haberi " مِْ"لَِ  ile baĢlamasaydı, bu durumda 
hem ِ  .kullanılabilirdi أَنَِّ hem de إِنَّ

لٍَللر ئيسَِ كَنائبٍَأَو  لََللر ئيسَِ انْ تُخِبَ كَنائبٍَأَو  لُِ انْ تُخِبَ  vezninde gayri أََْ عَلُِ ,kelimesi الَأوَّ
munsarif bir kelimedir. 

؟ةٍَبََالَِطَََأيَ ةَُ َطالبةٍ؟   أَي 
Soru edatı olan ُِّأَي kelimesi, nekre bir 
isme muzaf olduğu zaman, daima 
müfred ve müzekker olarak gelmektedir. 

Yanlış Doğru Açıklama 

انَِبَشْرَةَُالِإنسََ انَِبَشَرَةَُالِإنسََ   kelimesi, derinin yüzü, ten ve beniz بَشَرَةُِ 
anlamlarına gelmektedir. 

يَفََِوَْاشَرََفُلنٌَبالعَمَلَِأََبََ
 العَمَلَِ

اشَرََالعَمَلََبََ  fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan باشَرَِ 
bir fiildir. 

اتََبَ عْدََبِضْعَِليالٍَمََ ماتََبَ عْدََبِضْعَةَِليالٍَ  

 kelimeleri için, 3‟ten 10‟a بِضْعَة ve بِضْع
kadar olan sayılar ile sayılanlar 
arasındaki kural uygulanır. Sayılan diĢil 
ise bu kelimenin بِضْع  Ģeklinde eril formu 
kullanılır.   

 البَ عْثَةَُ البِعْثَةَُ
 kelimesi, belirli ve geçici bir iĢ için البَ عْثَةُِ
gönderilen ekip ve heyet anlamına 
gelmektedir.  

ةََشُعُورٍَمتزايدٍَ ةََشُعُورٌَمتزايدٌَ ثمَ   kelimesi, kendisinden sonraki ثَََّةَِ ثمَ 
kelimeye muzaf olmamaktadır.  

 .kelimesi pıhtı anlamına gelmektedir جُلْطَةٌِ جُلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ جَلْطَةٌَدَمَويِ ةٌَ

جَوَلتَِفيَجَوْلَةٍَمِنَْ
 الكاميرا

 فيَجَوْلَةٍَمِنَْجَوْلتَِالكاميرا
 kalıbındaki kelimenin “ayn” harfi ََ عْلَةٌِ
illetliyse, çoğul halde harfin harekesi 
fetha olmaz, sükûn olarak kalır.  

 .Suriye‟de bir plato, tepelik bölge :الَوْلَنُِ الجَوْلَنَُ الجُولَنَُ
لحَلَقاتَُا الحَلْقاتَُ  .Ģeklindedir حَلَقات kelimesinin çoğulu حَلْقَةٌِ 

وقاًمَُحْتَ ل يْتَُمَركَْزًاَمَرَْاَِ وقاًمَُحْتَ لَلْتَُمَركَْزًاَمَرَْاَِ  حْتَلَِّاِِ   fiiline harekeli bir özne zamiri 
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bitiĢtiğinde idğamı çözülür. 

الَِوََمَْىَالْأََلََازََعََحََ الََوََمَْازََالْأََحََ  ازَِحَِ   fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan bir 
fiildir. 

يْءَِلََىَعََحَوََ ىَالش  يْءََحَوََ  ىَالش   fiili, harfi cer almadan geçiĢli olan حَوى 
bir fiildir. 

حَ الخَدَمََ ةَُيَ اتَُالص  حَ   ةَُيَ الخِدْماتَُالص  اتٌِخِدْمَِ kelimesinin çoğulu خِدْمَةٌِ   
Ģeklindedir. 

الخامِسَِعَشَرََمِنَْعُمْرهَِِفيَ امِسََعَشَرََمِنَْعُمْرهَِِخََيَالَْفَِ   11 ile 19 arasındaki sayılar fetha üzere 
mebnîdirler. 

Yanlış Doğru Açıklama 

 مُدِيرُونََ مُدَراَءَُ
يرمُدِِ  kelimesi “مُفْعِل” veznindedir. ََعِيل 

veznindeki kelimelerin çoğulları عَلء َُ 
Ģeklinde çoğul yapılmaktadır. 

ىابَُذَ ال ابَُىََالذَ    .Ģeklindedir ذَىابٌِ fiilinin mastarı ذَىَبَِ 
تَُالر حَلََ تَُالر حْلََ  تٌِرحِْلَِ kelimesinin çoğulu رحِْلَةٌِ   Ģeklindedir. 

الأمْرََِلََالر جُلَُعَنَْاءََتَسََ  
َالر جالَُعَنََْلََالر جُلنَِأَوَْاءََتَسََ

مْرَِالأََ  

لَِاعَِتَ فَِ  sîgasındaki fiiller iĢteĢlik anlamı 
taĢımaktadır, yani bir eylemin birden 
fazla kiĢi tarafından yapıldığını gösterir. 

اعَةَِ تَ بْدَأَُالحَفْلَةَُفيَالس 
 الر ابِعَةَِونِصْفٍَ

اعَةَِالر ابِعَةَِ تَ بْدَأَُالحَفْلَةَُفيَالس 
 والن صْفَِ

Bu cümlede geçen نِصْف kelimesi nekra 
olduğundan, marife olan اعَة  kelimesine السَّ
atfedilmesi yanlıĢtır. 

ةٌَيلََىذهَأَشْياءَُجَمَِ ىذهَأَشْياءٌَجَميلةٌَ  .kelimesi gayrimunsariftir أَشْياءُِ 
 .Ġran‟ın baĢkenti : طَهْرانُِ طَهْرانَُ طِهْرانَُ

سَِبَِلََمََاَمَعْرَضَُالْذََىََ سَِبَِلََمََاَمَعْرِضَُالْذََىََ   

Sülasi fiillerin muzarisindeki aynu‟l fiil 
kesralı ise ya da ilk harfi illetli ise ism-i 
mekan ٌِمَفْعِل kalıbında yapılmaktadır. 
Örnek: ٌِمَعْرِضٌ،ِمَوْقِف 

وَْ َوَْانَِأََتََمََعُظَْانَِالَْلتَََالد 
انَِتََالعُظمَيََ  

وَْ انَِالعُظْمَيَََانَِلتَََالد  انِِعُظْمَيَِ kelimesinin ikil formu عُظْمى   
Ģeklindedir. 

 kelimesi emlak, gayrimenkul العَقَارُِ العَقَارَُ العِقَارَُ
anlamındadır. 

كََذََ انُ عْلِنَُعَنْ كََذاَأََ  اذََكََلََِوَْنُ عْلِنُ  harfi cerriyle geçiĢli عَنِْ fiili أعَْلَنَِ 
olmamaktadır. 

ىَالجُودَِدََعَلََتَ عَوَ  جُودََدََالَْتَ عَوَ   دَِتَ عَوَِّ   fiili, harfi cer almadan geçiĢli 
olmaktadır. 

َي َْالر جُلَُالغََ رَُمُتَ عَل مَِشَر 
يمٌَعَظَِ  

َعَظَِ رَُالمُتَ عَل مَِشَر  يمٌَالر جُلَُغَي ْ  
رُِ  kelimesi, izafetten dolayı belirlilik غَي ْ
kazandığından, belirlilik takısı olan (ال( 
ile birlikte kullanılmaz. 

Yanlış Doğru Açıklama 

الََالعُلَماءَُيوُاصِلونَََزََلََ
 البَحْثََ

الََالعُلَماءَُيوُاصِلونََاَزََمََ
 البَحْثََ

Mazi fiilin َِل edatı ile olumsuz yapılması 
sadece Ģu durumlarda olur: 
Tekrarlandığı zaman, 
Bir önceki olumsuzluğa matuf olarak 
geldiği zaman, 
Bir de olumsuz dua için kullanıldığı 
zaman. 

يقاَالغَرْبِيَ مَعْهَدَُالمُوسَِ يقاَالغَرْبيِ ةَِمَعْهَدَُالمُوسَِ   
 kelimesinin sıfatı مَعْهَد ,kelimesi الغَرْبيِّْ
değil, ِِوس

ُ
يقاالم  kelimesinin sıfatı olduğundan 

müennes olarak kullanılmalıdır. 
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 ىَطْلَُالمَطَرَِ ىُطولَُالمَطَرَِ
ىَطْلٌ،ِ :fiilinin mastarları Ģunlardır ىَطَلَِ
 ىَطَلنٌ،ِتَ هْطالٌِ

اءََلِوَحْدِهَِجََ اءََوَحْدَهَُجََ   kelimesi, dâima hâl olarak mansup ve وَحْدَِ 
izafet konumunda gelmektedir.57 

 

 

 

Sonuç 

Medya, dilin geliĢimine katkı sunan araçların baĢında gelmektedir. 

Ġnternet kullanımı ve kitle iletiĢim araçlarının yaygınlaĢmasıyla birlikte 

medyanın dil üzerindeki etkisi iyice artmıĢtır. Medya bir taraftan dilin 

geliĢimine katkı sunarken, diğer taraftan dilin yozlaĢmasına da neden 

olmuĢtur. Özellikle sosyal medyada herhangi bir denetime tabi olmadan, 

dilin ölçüsüz bir Ģekilde kullanıldığı görülmektedir. Dünyada en çok 

konuĢulan dillerden biri olan Arapça medyada özensiz bir Ģekilde 

kullanılmaktadır. Arap medyasının çoğunda halk dilinin fasih Arapçaya 

tercih edildiği görülmektedir. Arap medyası, fasih Arapçanın medyada 

kullanımıyla ilgili de birçok sorunla karĢılaĢmaktadır. Yeterli dil eğitimi 

almayan sunucu, muhabir, köĢe yazarı tercüman gibi medya 

çalıĢanlarının, fasih Arapçayı kurallarına uygun kullanmadıkları 

görülmektedir. Fiiller, isimler, mastarlar, zamirler, zarflar, edatlar gibi 

birçok konuda dil hataları yapılmaktadır. Arapça yerine yabancı 

dillerdeki sözcük ve terimlerin tercüme edilmeden kullanılması da 

medyada yapılan yaygın hatalardandır. Sonuç olarak Arap medyasında 

bu hataların her gün tekrar edildiği ve giderek yaygınlaĢtığı 

görülmektedir. Ayrıca bu hataların düzeltilmesi konusunda henüz yeterli 

bir farkındalık ve çabanın olmadığı görülmektedir.  
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Sonuç
Medya, dilin gelişimine katkı sunan araçların başında gelmektedir. İnternet kullanımı 

ve kitle iletişim araçlarının yaygınlaşmasıyla birlikte medyanın dil üzerindeki etkisi iyice 
artmıştır. Medya bir taraftan dilin gelişimine katkı sunarken, diğer taraftan dilin yozlaş-
masına da neden olmuştur. Özellikle sosyal medyada herhangi bir denetime tabi olmadan, 
dilin ölçüsüz bir şekilde kullanıldığı görülmektedir. Dünyada en çok konuşulan dillerden 
biri olan Arapça medyada özensiz bir şekilde kullanılmaktadır. Arap medyasının çoğunda 
halk dilinin fasih Arapçaya tercih edildiği görülmektedir. Arap medyası, fasih Arapçanın 
medyada kullanımıyla ilgili de birçok sorunla karşılaşmaktadır. Yeterli dil eğitimi alma-
yan sunucu, muhabir, köşe yazarı tercüman gibi medya çalışanlarının, fasih Arapçayı ku-
rallarına uygun kullanmadıkları görülmektedir. Fiiller, isimler, mastarlar, zamirler, zarf-
lar, edatlar gibi birçok konuda dil hataları yapılmaktadır. Arapça yerine yabancı dillerdeki 
sözcük ve terimlerin tercüme edilmeden kullanılması da medyada yapılan yaygın hata-
lardandır. Sonuç olarak Arap medyasında bu hataların her gün tekrar edildiği ve giderek 
yaygınlaştığı görülmektedir. Ayrıca bu hataların düzeltilmesi konusunda henüz yeterli bir 
farkındalık ve çabanın olmadığı görülmektedir. 
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